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Obavijest 

Jedine garancije koje vrijede za HP 
proizvode i usluge su iznesene u 
izricitim garancijama koje prate takve 
proizvode i usluge. Nista navedeno se 
ne bi trebalo tumaciti kao stvaranje 
dodatne garancije. HP nece biti 
odgovoran za ovdje sadrzane tehnicke 
i urednicke pogreske ili propuste. 



Tvrtka Hewlett-Packard ne preuzima 
odgovornost za slucajne ili posljedicne 
stete proizasle ili nastale zbog 
opreme, sadrzaja ili upotrebe ovog 
dokumenta te programskog materijala 
koji on opisuje. 

Napomena: Zakonske obavijesti 
pronaci cete u odjeljku "Tehnicke 
informacije" unutarovog prirucnika. 
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U mnogim je podrucjima kopiranje 
sljedeceg sadrzaja zakonom 
zabranjeno. Ako niste sigurni, najprije 
provjerite kod svog pravnog zastupnika. 

• Spisi ili dokumenti drzavnih 
sluzbi: 

Putovnice 

Dokumentacija o imigraciji 
Spisi odabranih sluzbi 
Identifikacijske znacke, 
kartice ili oznake 

• Biljezi drzavnih sluzbi: 

Postanske marke 
Bonovi za hranu 

• Cekovi ili mjenice ispostavljene 
drzavnim agencijama 

• Papirnati novae, putnicki cekovi 
ili novcane doznake 

• Potvrde o bankovnoj uplati 

• Djela sa zasticenim autorskim 
pravima 



Sigurnosne informacije 

Upozorenje Kako biste izbjegli 
opasnost od vatre ili strujnog udara, 
ne izlazite ovaj proizvod kisi ili nekoj 
drugoj vrsti vlage. 

Prilikom koristenja ovog proizvoda 
uvijek se pridrzavajte osnovnih mjera 
opreza kako biste smanjili rizik od 
ozljeda izazvanih vatrom ili strujnim 
udarom. 

Upozorenje Opasnost od mogucih 
strujnih udara 

1. S razumijevanjem procitajte sve 
upute u Vodicu za postavljanje. 

2. Uredaj prikljucite iskljucivo u 
uzemljenu uticnicu. Ako niste 
sigurni je li uticnica uzemljena 
upitajte kvalificiranog elektricara. 

3. Proucite sva upozorenja i upute 
oznacene na proizvodu. 

4. Uredaj prije ciscenja iskljucite iz 
zidne uticnice. 

5. Ne ugradujte i ne upotrebljavajte 
ovaj proizvod u blizini vode ili 
dok ste mokri. 

6. Proizvod stabilno postavite na 
cvrstu podlogu. 

7. Proizvod postavite na zasticeno 
mjesto gdje nitko ne moze 
nagaziti ili zapeti za kabel za 
napajanje i gdje se kabel nece 
ostetiti. 

8. Ako proizvod ne radi kako bi 
trebao, proucite zaslonske upute 
u odjeljku Rjesavanje problema. 

9. Uredaj nema dijelova koje biste 
sami mogli popravljati. 
Servisiranje prepustite strucnom 
osoblju. 

10. Koristite ga u dobro 
prozracenom prostoru. 

Upozorenje Ovaj uredaj nece raditi 
ako nestane struje. 
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1 Pregled HP All-in-One 



Mnogim funkcijama uredaja HP All-in-One moze se izravno pristupiti, bez ukljucivanja 
racunala. Zadaci poput kopiranja ili ispisa mogu se izvrsavati brzo i jednostavno s 
uredaja HP All-in-One. 

U ovom su poglavlju opisane hardverske znacajke uredaja HP All-in-One, funkcije 
upravljacke ploce i nacin pristupanja HP Image Zone softveru. 

v Naputak S uredajem HP All-in-One mozete postici vise koristeci HP Image 
~\?~ Zone ili HP Solution Center softver instaliran na vasem racunalu. Softver 
omogucava poboljsano kopiranje, skeniranje i foto funkcionalnost. Za vise 
informacija vidi zaslonsku pomoc HP Image Zone Help (HP Image Zone 
pomoc) i Pomocu HP Image Zone mozete uciniti vise sa svojim uredajem 
HP All-in-One. 

Ukratko o HP All-in-One 





1 


Upravljacka ploca 


8 


Straznja vratasca za ciscenje 


2 


Ladica za papir 


9 


Straznji USB prikljucak 


3 


Produzetak ladice za papir 


10 


Prikljucak za napajanje 


4 


Vodilica za oznacavanje sirine papira 






5 


Vratasca za pristup nosacu spremnika s 
tintom / prednja vratasca za ciscenje 






6 


Staklo 






7 


Poklopac 
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Poglavlje 1 



Pregled upravljacke ploce 




1 


Gumb Ukljuceno / Nastavi: Ukljucuje ili iskljucuje napajanje. U odredenim situacijama (na primjer, 
nakon uklanjanja zaglavljenog papira), ovaj gumb omogucava nastavak ispisa. 


2 


Lampica Provjerite papir: Ukazuje na potrebu ulaganja papira ili uklanjanja zaglavljenog papira. 


3 


Lampica Provjerite spremnik tinte: Ukazuje na potrebu ponovnog umetanja spremnika tinte, 
zamijene spremnika tinte ili zatvaranja vratasca za pristup nosacu spremnika s tintom. 


4 


Gumb Odustani: Zaustavlja ispis, izlaz iz izbornika ili iz postavki. 


5 


Gumb Kopije: Oznacava zeljeni broj kopija. 


6 


Gumb Velicina: Zadrzava velicinu slike (100%) ili je povecava ili smanjuje kako bi se prilagodila 
velicini papira 


7 


Gumb Vrsta papira: Mijenja postavku za vrstu papira kako bi odgovarala vrsti papira umetnutog u 
ladicu za papir (obicni ili foto papir). Zadana postavka je obicni papir. 


8 


Gumb Pocetak kopiranja crno-bijelo: Pocinje crno-bijelo kopiranje. 


9 


Gumb Pocetak kopiranja u boji: Pocinje kopiranje u boji. 


10 


Gumb Skeniranje: Pocinje skeniranje. 



Pregled lampica stanja 

Nekoliko lampica pokazivaca obavijestava vas o stanju vaseg HP All-in-One. Sljedeca 
tablica opisuje uobicajene situacije i objasnjava znacenje lampica. 

Za vise informacija o lampicama stanja i rjesavanju problema pogledajte Obavijesti o 
otklanjanju problema. 

Lampice na HP All-in-One bljeskaju posebnim redosljedima kao obavjestenje o 
razlicitim stanjima gresaka. U slijedecoj tablici potrazite obavijest o otklanjanju vase 
greske na osnovu bljeskanja lampica na vasem HP All-in-One. 
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1 Lampica Ukljuceno / Nastavi 

2 Lampica Provjerite papir 



3 Lampica Provjerite spremnik tinte 




4 Lampica Velicina 

5 Lampica Vrsta papira 



o 


e 


O 


o 


o 


Opis 


Ugasena 


Ugasena 


Ugasena 


Obje 
ugasene 


Obje 
ugasene 


Uredaj je iskljucen. 


Ugasena 


Ugasena 


Ugasena 


1 Svijetli, 
1 Ugasena 


1 Svijetli, 
1 Ugasena 


Uredaj obavlja zadatak, 
kao sto je ispis, 
skeniranje, kopiranje ili 
poravnavanje. 


Brzo bljeska 
3 sekunde, a 
zatim svijetli 


Ugasena 


Ugasena 


Ugasena 


1 Svijetli, 
1 Ugasena 


Uredaj je zauzet. 


Bljeska 20 
sekundi, a 
zatim svijetli 


Ugasena 


Ugasena 


1 Svijetli, 
1 Ugasena 


1 Svijetli, 
1 Ugasena 


Pritisnut je gumb 
Skeniranje, ali nema 
odgovora od racunala. 


Svijetli 


Bljeska 


Ugasena 


1 Svijetli, 
1 Ugasena 


1 Svijetli, 
1 Ugasena 


• U uredaju nema 
papira. 

• U uredaju je doslo 
do zaglavljivanja 
papira. 

• Postavka velicine 
papira ne odgovara 
velicini papira 
otkrivenog u ladici 
za papir. 


Svijetli 


Ugasena 


Bljeska 


1 Svijetli, 
1 Ugasena 


1 Svijetli, 
1 Ugasena 


• Vratasca za pristup 
nosacu spremnika 
stintom su otvorena. 

• Spremnici s tintom 
nedostaju ili nisu 
pravilno umetnuti. 

• Sa spremnika s 
tintom nije skinuta 
traka. 

• Spremnik s tintom 
nije namijenjen 
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Poglavlje 1 
(nastavak) 



o 


e 
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o 
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Opis 












upotrebi na ovom 
uredaju. 
• Mozda je spremnik 
s tintom neispravan. 


Bljeska 


Bljeska 


Bljeska 


Obje 
ugasene 


Obje 
ugasene 


U uredaju je doslo do 
greske na skeneru. 


Bljeska 


Bljeska 


Bljeska 


Obje 
bijeskaju 


Obje 
bijeskaju 


U uredaju je doslo do 
kobne greske. 



Pomocu HP Image Zone mozete uciniti vise sa svojim 
uredajem HP All-in-One 

Softver HP Image Zone je instaliran na vasem racunalu kada postavite HP All-in-One. 
Za vise informacija pogledajte Vodic za postavljanje koji ste dobili s uredajem. 

Ulazna tocka za softver razlikuje se ovisno o operativnom sustavu (OS). Primjerice, 
ako odaberete PC na kojem su Windowsi, polazna tocka je HP Solution Center. Ako 
imate Mac OS X v1 0.2.3 ili noviji, polazna tocka je prozor HP Image Zone. Bez obzira 
koja je, ulazna tocka sluzi za pokretanje HP Image Zone softvera i usluga. 

Napomena U Windowsima, mozete imati opciju instaliranja dvije inacice 
softvera. Ako odaberete HP Image Zone Express, dobit cete jednostavniji set 
znacajki za uredivanje slika a neke spomenute znacajke nece biti dostupne. 

Pristup HP Image Zone softveru (Windows) 

Otvorite program HP Solution Center pomocu ikone na radnoj povrsini ili izbornika 
Start (Pocetak). Znacajke softvera HP Image Zone pojavit ce se u programu 
HP Solution Center. 

Pristup HP Image Zone softveru (Mac) 

Kada instalirate softver HP Image Zone, na radnoj povrsini ce se pojaviti ikona 
HP Image Zone. Kliknite na ikonu HP Image Zone na radnoj povrsini. Prozor 
HP Image Zone prikazuje samo HP Image Zone znacajke koje su pogodne za 
odabrani uredaj. 

rJ^w Napomena Ako instalirate vise od jednog HP All-in-One, na radnoj povrsini 
ce se pojaviti ikona HP Image Zone za svaki uredaj. Na primjer, ako imate 
instaliran HP skener i HP All-in-One, na radnoj povrsini su prikazane dvije 
HP Image Zone ikone, po jedna za svaki uredaj. Medutim, ako ste instalirali 
dva uredaja iste vrste (na primjer, dva uredaja HP All-in-One), na radnoj 
povrsini ce se pojaviti samo jedna ikona HP Image Zone koja ce predstavljati 
sve uredaje te vrste. 

Kliknite na ikonu HP Image Zone na radnoj povrsini. 
Pojavljuje se prozor HP Image Zone. 



6 



HP PSC 1400 All-in-One series 



Prozor HP Image Zone prikazuje samo HP Image Zone znacajke koje su 
pogodne za odabrani uredaj. 

Pronalazenje dodatnih informacija 

Razni resursi, kako tiskani, tako i onscreen, pruzaju informacije o postavljanju i 
uporabi vaseg HP All-in-One. 

• Vodic za postavljanje 

Vodic za postavljanje daje upute za postavljanje vaseg HP All-in-One i za 
instalaciju softvera. Obavezno slijedite redoslijed koraka. 
Ako imate problema tijekom postavljanja, pogledajte Rjesavanje problema u 
posljednjem odjeljku Vodica za postavljanje, poglavlje Rjesavanje problema u 
ovom Korisnickom prirucniku ili posjetite www.hp.com/support. 

• HP Image Zone Help (Pomoc) 

HP Image Zone Help (Pomoc) daje detaljne informacije o upotrebi softvera za 
vas HP All-in-One. 

Tema Get step-by-step instructions (Upute korak po korak) sadrzi 

informacije o koristenju softvera HP Image Zone s HP uredajima. 

Tema Explore what you can do (Istrazite mogucnosti) daje informacije o 

prakticnim i kreativnim stvarima koje mozete napraviti uz pomoc HP Image 

Zone softvera i vasih HP uredaja. 
- Ako trebate dodatnu pomoc ili zelite provjeriti najnovije verzije HP softvera, 

pogledajte temu Troubleshooting and support (Rjesavanje problema i 

podrska). 

• Readme 

Datoteka Readme sadrzi najnovije informacije koje se ne mogu pronaci u drugim 
izdanjima. Kako biste pristupili datoteci Readme, instalirajte softver. 

Informacije o vezi 

Vas HP All-in-One dolazi s USB prikljuckom, tako da ga na racunalo mozete prikljuciti 
izravno pomocu USB kabla. Mozete i zajednicki koristiti pisac s do pet racunala preko 
postojece Ethernet veze koristeci Windows ili Mac racunalo kao posluzitelj za ispis. 
Racunalo na koje je HP All-in-One izravno spojen, ima pristup svim njegovim 
znacajkama. Ostala racunala mogu samo ispisivati. 

Povezivanje pomocu USB kabela 

Jedno racunalo mozete prikljuciti koristeci USB kabel. USB prikljucak se nalazi sa 
straznje strane uredaja HP All-in-One. Detaljne upute o spajanju racunala s uredajem 
HP All-in-One pomocu USB kabela nalaze se u Vodicu za postavljanje koji ste dobili s 
uredajem. 

Zajednicko koristenje (Windows) 

Ako je vase racunalo u mrezi, a drugo racunalo u mrezi ima prikljucen HP All-in-One 
putem USB kabla, mozete taj uredaj koristiti kao pisac za dijeljenje pisaca u 
Windowsima. Racunalo koje je izravno spojeno na HP All-in-One djeluje kao glavno 
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racunalo za pisac i moze koristiti sve njegove znacajke. Vase racunalo koje je klijent, 
moze samo ispisivati. Sve druge funkcije moraju se provoditi na glavnom racunalu. 

Za omogucavanje zajednickog koristenja pisaca, pogledajte korisnicki prirucnik koji 
ste dobili uz racunalo ili zaslonsku pomoc u sustavu Windows. 

Zajednicko koristenje pisaca (Macintosh OS X) 

Ako je vase racunalo u mrezi, a drugo racunalo u mrezi ima prikljucen HP All-in-One 
putem USB kabla, mozete taj uredaj koristiti kao pisac za dijeljenje pisaca. Racunalo 
koje je izravno spojeno na HP All-in-One djeluje kao glavno racunalo za pisac i moze 
koristiti sve njegove znacajke. Vase racunalo koje je klijent, moze samo ispisivati. Sve 
druge funkcije moraju se provoditi na glavnom racunalu. 

1. Na glavnom racunalu i na svim racunalima koja ce koristiti pisac, oznacite 
System Preferences (Svojstva sustava) na Dock-u. 

2. Odaberite Sharing (Zajednicko koristenje). 

3. Na kartici Services (Usluge) kliknite na kucicu Printer Sharing (Zajednicko 
koristenje pisaca). 

4. Iz izbornika View (Pogled), odaberite Print & Fax (Ispis i faks). 

5. U izborniku Selected printer in Print Dialog (Odabrani pisac u Dijaloskom 
okviru za ispis). 

6. Kliknite na kucicu Share my printers with other computers (Zajednicko 
koristenje pisaca s drugim racunalima). 
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2 Umetnite originale i umetnite 
papir 



Ovo poglavlje daje upute za postavljanje originala na staklo za kopiranje ili skeniranje, 
za odabir najpodesnije vrste papira za vas ispis, umetanje papira u ladicu za papir i 
izbjegavanje zaglavljivanja papira. 

Umetanje originala 

Mozete kopirati ili skenirati originale dimenzije letter- ili A4 - umecuci ih na staklo. 

r_3v> Napomena Mnoge posebne znacajke nece funkcionirati ispravno ako staklo i 
unutrasnji dio poklopca nisu cisti. Detaljnije informacije potrazite u Ciscenje 
HP All-in-One. 

1. Podignite poklopac i postavite original licem prema dolje u lijevi prednji kut stakla. 




2. Zatvorite poklopac. 



Odabir papira za ispis i kopiranje 

Na vasem HP All-in-One mozete upotrebljavati mnoge vrste i velicine papira. 
Pregledajte slijedece preporuke, kako biste postigli najbolju kvalitetu ispisa i kopiranja. 
Kada mijenjate vrstu ili velicinu papira, promijenite i njihove postavke. 



Preporucene vrste papira 

Za postici najvisu kvalitetu ispisa, koristite HP papire posebno dizajnirane za vrstu 
dokumenta koji zelite ispisati. Ako, na primjer, ispisujete fotografije, umetnite sjajni ili 
mat foto papir u ladicu za papir. Ako vrsite ispis brosure ili prezentacije, koristite papir 
posebno dizajniran za tu svrhu. 

Za vise informacija o HP papiru pogledajte HP Image Zone Help (HP Image Zone 
pomoc) na zaslonu ili idite na www.hp.com/support/inkjet_media. 

r_3>f Napomena Za sada, ovaj dio na stranicama dostupan je samo na engleskom 
\~&\ jeziku. 
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Poglavlje 2 



Vrste papira koje treba izbjegavati 

Upotreba neodgovarajuceg papira moze prouzrociti zaglavljivanje papira ili slabu 
kvalitetu ispisa. 

Izbjegavajte ovakve papire u vasem HP All-in-One 

• Pretanki papir previse je gladak ili je lako rastezljiv 

• Grubo strukturirani papir, poput platna (Ispis na takvom papiru moze biti 
neujednacen, a tinta se moze upiti u papir) 

• Visedjelni obrasci poput duplikatnih ili triplikatnih obrazaca (oni se mogu zguzvati 
ili zaglaviti, a tinta se moze razmazati) 

• Omotnice sa zatvaracima ili prozorima (one mogu zapeti u valjcima i prouzrociti 
zaglavljivanje papira) 

• Papir u traci. 



Osim toga, ne preporucamo kopiranje na sljedecim vrstama papira 

• Bilo koja velicina papira osim letter, A4, 10 x 15 cm , ili Hagaki 

• Omotnice 

• Prozirna folija 

• Naljepnice 



Umetanje papira 

Ovaj odjeljak opisuje postupak umetanja papira razlicitih vrsta i velicina u 
HP All-in-One radi kopiranja ili ispisa. 



Umetanje papira pune velicine 

1 . Spustite ladicu za papir i ako je potrebno, stisnite i drzite jezicac na vrhu vodilice 
za sirinu papira, zatim kliznite vodilicu u njezin krajnji polozaj. 

AOpreznost Kada ispisujete na legal papir, on moze zapeti za produljivac 
ladice za papir, ako je potpuno izvucen. Kako biste izbjegli zaglavljivanje 
kod koristenja papira velicine legal, nemojte produljivac ladice za papir 
izvlaciti do kraja. 




Vratasca ladice za papir 



Vodilica za oznacavanje 
sirine papira 



Produzetak ladice za 
papir 



Poravnajte snop papira na ravnoj povrsini, a zatim provjerite sljedece: 

Provjerite da na papiru nema poderotina, prasine, nabora i da rubovi nisu 
uvrnuti ili presavijeni. 

- Provjerite jesu li svi papiri u snopu iste velicine i vrste. 

Umetnite snop papira u ladicu za papir kratkom stranom prema naprijed i stranom 

za ispis prema dolje. Gurajte snop papira prema naprijed dok se ne zaustavi. 
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&l)f Napomena 1 Provjerite jesu li svi papiri u snopu iste velicine i vrste. 

Nemojte preopterecivati ladicu za papir; provjerite je li snop papira u ladici 
polegnut i da nije visi od vrha vodilice za sirinu papira. 

Napomena 2 Nemojte gurati papir predaleko u ladicu. To moze dovesti 
do toga da HP All-in-One povuce vise papira odjednom. 

v ■ ✓ Naputak Ako koristite papir sa zaglavljem, umetnite ga vrhom stranice 
" Yf " prema naprijed i stranom za ispis prema dolje. Za dodatnu pomoc pri 

umetanju papira pune velicine ili papira sa zaglavljem, pogledajte dijagram 

ucrtan u dnu ladice za papir. 

4. Stisnite i drzite jezicac na vrhu vodilice za sirinu papira, zatim kliznite vodilicu 
prema unutra dok se ne zaustavi na rubu papira. 



Umetanje foto papira velicine 10x15 cm (4x6 inca) 

U ladicu za papir vaseg HP All-in-One mozete umetnuti foto papir 10x15 cm. Za 



najbolje rezultate drzite se ovih preporuka. 

• Upotrijebite preporucenu vrstu 10 x 15 cm foto papira. Za vise informacija 
pogledajte HP Image Zone Help (HP Image Zone - pomoc) na zaslonu. 

• Prije ispisa ili kopiranja postavite velicinu i vrstu papira. Za informacije o 
promjenama postavki papira pogledajte HP Image Zone Help (HP Image Zone 
pomoc) na zaslonu. 

\ ■ ✓ Naputak Radi sprjecavanja cijepanja, guzvanja te zavijenih i savinutih 



" u " rLJ bova, sve medije pohranite u vrecicu koja se moze zatvoriti vise puta. Ako 
papir ne pohranite na odgovarajuci nacin, nagle promjene u temperaturi i 
vlaznosti mogle bi dovesti do uvijanja papira sto nije dobro za ispis pomocu 
HP All-in-One. 

1 . Uklonite sav papir iz ladice za papir. 

2. Umetnite snop foto papira u desni gornji kut ladice za papir, kracom stranom 
prema naprijed i stranom na koju se ispisuje prema dolje. Gurajte snop foto 
papira prema naprijed dok se ne zaustavi. 

3. Stisnite i drzite jezicac na vrhu vodilice za sirinu papira, zatim kliznite vodilicu 
prema unutra dok se ne zaustavi na snopu foto papira. 

Nemojte prepuniti ladicu za papir. Provjerite lezi li snop papira ravno na ladici za 
papir i je li ulozen ispod jezicca vodilice za sirinu papira. 





Upute za koristenje 
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Umetanje omotnica, razglednica ili Hagaki kartica 

U ladicu za papir mozete umetati omotnice, razglednice ili Hagaki kartice. 

Za najbolje rezultate, prije ispisa ili kopiranja postavite velicinu i vrstu papira. Za vise 
informacija pogledajte HP Image Zone Help (HP Image Zone - pomoc) na zaslonu. 

v ■ ✓ Naputak Kopirati ne mozete na obicne papire, papire male velicine, samo na 
" \f~ foto papir. Ispisivati morate na obicne razglednice, obicne Hagaki kartice i 
omotnice. 

f!31)f Napomena Specificne pojedinosti o formatiranju teksta za ispis na 

omotnicama potrazite u datotekama pomoci vase aplikacije za obradu teksta. 
Za optimalne rezultate koristite naljepnicu za povratnu adresu na omotnicama. 

1 . Uklonite sav papir iz ladice za papir. 

2. Umetnite snop razglednica ili omotnica u gornji desni kut ladice za papir, kratkom 
stranom prema naprijed i stranom za ispis prema dolje. Preklopi omotnica trebaju 
biti u lijevo. Klizite snop omotnica dok se ne zaustavi. 

3. Stisnite i drzite jezicac na vrhu vodilice za sirinu papira, zatim kliznite vodilicu 
prema unutra dok se ne zaustavi na snopu kartica. 




Umetanje drugih vrsta papira 

Ova tablica nudi smjernice za stavljanje pojedinih vrsta papira. Najbolje rezultate 
postici cete ako prilikom svake promjene vrste ili velicine papira podesite i postavke 
za papir. 
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f!31)f Napomena Ne mogu se sve velicine papira i vrste papira koristiti u svim 
funkcijama na HP All-in-One. Neke velicine i vrste papira mogu se koristiti 
samo ako ispis pokrecete iz dijaloskog okvira Print (Ispis) u softverskoj 
aplikaciji. Nisu dostupne za kopiranje. Papiri koji se mogu koristiti samo za 
ispis iz softverske aplikacije oznaceni su kao takvi u slijedecoj tablici. 



papir 


Savjeti 


HP papiri 


• HP Premium Paper (HP Premium papir): Pronadite sivu strelicu na 
strani papira koja nije za ispis, a zatim umetnite papir u ladicu za 
papir strelicom prema naprijed. 

• HP Premium Inkjet Transparency Film (HP Premium Inkjet 
prozirna folija): Umetnite foliju tako da bijela prozirna naljepnica 
(sa strelicama i znakom HP) bude na vrhu i prva ide u ladicu za 
papir. (Samo za ispis iz softverske aplikacije) 

INd|JvJI 1 Icl Id Fir nil II 1 wl 1 1> lie; IIIUZ.t? dU LUI 1 IdLolM |JI CfJUZ.1 Idll 

prozirnu foliju. Za najbolje rezultate, prije ispisa na prozirnu foliju, 
postavite u softverskoj aplikaciji velicinu i vrstu prozirne folije. 

• HP Matte Greeting Cards (HP Matte cestitke), HP Photo Greeting 
Cards (HP Photo cestitke) ili HP Textured Greeting Cards 

(HP cestitke s teksturom): Umetnite mali snop HP papira za 
cestitke u ladicu za papir stranom za ispis prema dolje; gurajte 
snop prema naprijed dok se ne zaustavi. (Samo za ispis iz 
softverske aplikacije) 


Naljepnice 

(samo za ispis iz 
softverske aplikacije) 


Uvijek koristite naljepnice letter ili A4 dizajnirane za koristenje s 
HP inkjet uredajima (na primjer, HP ili Avery inkjet naljepnice). 
Naljepnice ne smiju biti starije od dvije godine. Naljepnice na starijim 
listovima se mogu odlijepiti unutar HP All-in-One i prouzrociti 
zaglavljivanje. 

Napomena Postavite snop naljepnica na vrh obicnog papira u ladicu 
ispisnom stranom okrenutom na dolje. Nemojte umetati jednu po jedan 
po jedan list naljepnica. 

1 . Razlistajte snop naljepnica kako biste bili sigurni da stranice nisu 
slijepljene. 

2. Postavite snop listova s naljepnicama povrh obicnog papira u 
ladicu stranom s naljepnicama okrenutom na dolje. Nemojte 
umetati jednu po jednu naljepnicu. 



Izbjegavanje zaglavljivanja papira 

Kako biste izbjegli zaglavljivanje papira, slijedite ove smjernice: 

• Sprijecite savijanje ili guzvanje papira cuvanjem svih neiskoristenih medija u 
vrecici koja se moze zatvarati vise puta. 

• Cesto vadite ispisani papir iz ladice za papir. 

• Pazite da papir umetnut u ladicu za papir lezi ravno te da rubovi nisu svinuti ili 
poderani. 



Upute za koristenje 
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• Nemojte stavljati papire razlicitih vrsta i velicina u ladicu za papir; svi papiri u 
ladici za papir moraju biti iste velicine i vrste. 

• Podesite vodilicu za sirinu papira u ladici za papir tako da dobro prianja uz 
umetnuti papir. Pazite da vodilica ne savija papir u ladici za papir. 

• Nemojte gurati papir predaleko u ladicu za papir. 

• Koristite vrste papira koje se preporucaju za vas HP All-in-One. Detaljnije 
informacije potrazite u Odabir papira za ispis i kopiranje. 

Za dodatne informacije o ciscenju zaglavljenog papira vidi Rjesavanje problema s 
papirom. 
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Koristenje znacajki kopiranja 



Vas HP All-in-One vam omogucava izradu visokokvalitetnih crno-bijelih kopija ili kopija 
u boji na razlicitim vrstama papira. Mozete povecati ili smanjiti velicinu originala tako 
da odgovara odredenoj velicini papira, podesiti kvalitetu kopiranja, za izradu kopija 
fotografija vrhunske kvalitete, ukljucujuci kopije bez rubova. 

% ■ ✓ Naputak Kopije nacinjene sa upravljacke ploce su automatski nacinjene s 
"IT " Best quality. 

Postavite vrstu papira za kopiranje 

Vrstu papira za kopiranje mozete postaviti na obican ili foto. 

Obican Foto Pocetak kopiranja crno- Pocetak kopiranja u boji 

bijelo 




1. Postavite original licem prema dolje na prednji lijevi prednji ugao stakla. 

2. Pritisnite gumb Vrsta papira za odabir Obican ili Foto. 

3. Pritisnite Pocetak kopiranja - Crno-bijelo ili Pocetak kopiranja - U boji. 

Prema donjoj tablici odredite postavku za vrstu papira koju cete odabrati za umetnuti 
u ladicu za papir. 



Vrsta papira 


Postavljanje upravljacke ploce 


Papir za kopiranje ili papir sa zaglavljem 


Obican 


HP Bright bijeli papir 


Obican 


HP Premium Plus foto-papir, sjajan 


Foto 


HP Premium Plus foto-papir, mat 


Foto 


HP Premium Plus foto papir 4x6 inca 


Foto 


HP foto-papir 


Foto 


HP Everyday foto-papir 


Foto 


HP Everyday foto-papir, polusjajan 


Foto 


Drugi foto papir 


Foto 


HP Premium papir 


Obican 


Drugi inkjet papir 


Obican 


Obican Hagaki 


Obican 



Upute za koristenje 
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(nastavak) 


Vrsta papira 


Postavljanje upravljacke ploce 


Sjajni Hagaki 


Foto 



Povecanje brzine ili kvalitete kopiranja 

Kopije nacinjene sa upravljacke ploce su automatski nacinjene s najboljom kvalitetom. 
Za vise informacija o brzini kopiranja i kvaliteti pogledajte softver HP Image Zone. 

Prema donjim uputama mozete naciniti Brze kopije. Brzo kopira brze i tekst se po 
kvaliteti moze usporediti s normalnim, ali slike mogu biti slabije kvalitete. Brzo trosi 
manje tinte pa produzuje vijek trajanja spremnika za ispis. 

|jjfrj ^> Napomena Brzo nije dostupno ako je postavka vrste papira Foto. 
Skeniranje Pocetak kopiranja crno-bijelo Pocetak kopiranja u boji 



1 . Postavite original licem prema dolje na prednji lijevi ugao stakla. 

2. Pritisnite i drzite gumb Skeniranje a zatim pritisnite ili Pocetak kopiranja crno- 
bijelo ili Pocetak kopiranja u boji. 

Nacinite visestruke kopije 

Broj kopija mozete namjestiti preko upravljacke ploce ili HP Image Zone softvera. 
Pomocu HP Image Zone mozete izraditi vise od 9 kopija. 

Kopije Pocetak kopiranja crno-bijelo Pocetak kopiranja u boji 



1-9 



1. Postavite original licem prema dolje na prednji lijevi ugao stakla. 

2. Pritisnite gumb Kopije za povecanje broja kopija do 9. 

3. Pritisnite Pocetak kopiranja crno-bijelo ili Pocetak kopiranja u boji. 

U ovom primjeru HP All-in-One izraduje sest kopija originalne fotografije velicine 
10 x 15 cm. 
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Nacinite kopiju fotografije bez ruba 

Kako biste najbolju kvalitetu prilikom kopiranja fotografija, umetnite foto-papir u ladicu 
za papir i pomocu gumba Vrsta papira odaberite Foto. 

v ■ ✓ Naputak Putem upravljacke ploce kopirati mozete samo na foto papir pune 
" u " velicine ili 10 x 15 cm. Za kopiranje na druge velicine koristite HP Image Zone 
softver. 

Foto Prilagodi stranici Pocetak kopiranja u boji 



in UA 



1. U ladicu za papir umetnite foto papir 10x15 cm. 

fi^jf Napomena Za izradu kopija bez obruba, morate imati ulozen foto papir. 



2. Postavite original licem prema dolje na prednji lijevi ugao stakla. Postavite 
fotografiju tako da duza stranica fotografije bude na prednjem rubu stakla. 

3. Pritinite gumb Velicina kako biste odabrali Prilagodi stranici. 

4. Pritisnite gumb Vrsta papira za odabir Foto. 

Napomena Kada odaberete Foto, HP All-in-One ima postavljeno da 
1^1 izraduje kopije bez ruba iz originala 10x15 cm. 

5. Pritisnite Pocetak kopiranja u boji 

HP All-in-One izraduje kopije bez ruba vase originalne fotografije kao sto je nize 
prikazano. 



Promjena velicine originala za podesavanje na papir 
Letter ili A4 

Ako slika ili tekst originala ispunjava cijeli list bez margina, koristite znacajku 
Prilagodi stranici za smanjivanje originala i sprecavanje nezeljenog rezanja teksta i 
slike na rubovima lista. 

v ■ ✓ NaputakZa kopiranje originala bez promjene njegove velicine upotrijebite 
"\j " 100%. Ta postavka daje kopiji stvarnu velicinu originala. 



Upute za koristenje 
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% ■ ✓ Naputak Znacajku Prilagodi stranici mozete koristiti za povecavanje male 
"if" fotografije tako da odgovara ispisnom podrucju stranice standardne velicine. 
Kako biste to postigli bez mijenjanja proporcija originala ili rezanja rubova, 
HP All-in-One moze ostaviti nejednaku kolicinu bijelog prostora oko rubova 
papira. 

rUtyf Napomena HP All-in-One ima maksimalnu sposobnost uvecavanja. Mozda 
nece biti moguce uvecati jako mali original da popuni cijelu stranicu pune 
velicine. 



Prilagodi stranici Pocetak kopiranja crno-bijelo Pocetak kopiranja u boji 

1 . Postavite original licem prema dolje na prednji lijevi ugao stakla. 

2. Pritinite gumb Velicina kako biste odabrali Prilagodi stranici. 

3. Pritisnite Pocetak kopiranja crno-bijelo ili Pocetak kopiranja u boji. 




Prestanak kopiranja 

Odustani 

□ 

Za prestanak kopiranja pritisnite gumb Odustani na upravljackoj ploci. 
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4 Ispis s racunala 



Uredaj HP All-in-One se moze koristiti sa svakom softverskom aplikacijom koja 
podrzava ispis. Upute se malo razlikuju ovisno o tome vrsite li ispis s osobnog 
racunala s operativnim sustavom PC ili Mac. 

Osim mogucnosti ispisa opisanih u ovom poglavlju, na raspolaganju su vam i 
specijalne vrste ispisa kao sto su: ispis bez rubova, ispis biltena; kao i koristenje 
skenirane slike pri ispisu projekata u HP Image Zone. Za vise informacija o obavljanju 
posebnih poslova ispisa ili ispisa slika na HP Image Zone pogledajte pomoc na 
zaslonu HP Image Zone Help. 

Ispis iz softverske aplikacije 

Vecinu postavki ispisa automatski podesava softverska aplikacija ili HP ColorSmart 
tehnologija. Postavke morate podesiti rucno samo kad mijenjate kvalitetu ispisa, 
ispisujete na posebnim vrstama papira ili folije ili koristite posebne znacajke. 

Za ispis iz softverske aplikacije (Windows) 

1. U izborniku File (Datoteka) pritisnite Print (Ispis). 

2. Za pisac odaberite HP All-in-One. 

3. Ukoliko se ukaze potreba za mijenjanjem postavki, pritisnite gumb koji se otvara 
u dijaloskom okviru Properties (Svojstva). 

rUtyf Napomena 1 Ovisno o softverskoj aplikaciji koju koristite, ovaj gumb 
I^T moze imati slijedece nazive: Properties (Svojstva), Options (Opcije), 
Printer Setup (Postavljanje pisaca), Printer (Pisac) ili Preferences 

(Preference). 

Napomena 2 Prilikom ispisa fotografija morate odabrati odrednice za 
ispravnu vrstu papira i poboljsanje ispisa za fotografije. 

4. Odaberite opcije ispisa koristenjem znacajki koje se nalaze na karticama Paper/ 
Quality (Kvaliteta papira), Finishing (Dovrsavanje), Effects (Efekti), Basics 
(Osnove), Color (Boja). 

5. Pritisnite OK za zatvaranje dijaloskog okvira Properties (Svojstva). 

6. Pritisnite Print (Ispis) ili OK za pocetak ispisa. 

Za ispis iz softverske aplikacije (Mac) 

1 . U izborniku File (Datoteka) vase softverske aplikacije, odaberite Page Setup 
(Postava stranice). 

2. Odredite atribute stranice poput velicine papira, orijentacije i postotka skaliranja i 
potom pritisnite OK. 

3. U izborniku File (Datoteka) softverske aplikacije koju koristite, odaberite Print 
(Ispis). 

4. Ovisno o zahtjevima projekta na kojem radite, imate mogucnost mijenjanja 
postavki ispisa za svaku opciju u skocnom izborniku. 

5. Za pocetak ispisa pritisnite Print (Ispis). 



Upute za koristenje 
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Provjerite je li HP All-in-One odabrani pisac 

Mozete postaviti HP All-in-One kao zadani pisac za koristenje pri ispisivanju iz svake 
softverske aplikacije. To znaci da je HP All-in-One automatski odabran s popisa 
pisaca kada izaberete Print (Ispis) u izborniku softverske aplikacije File (Datoteka). 

Windows 9x ili 2000 

1 . U Windowsima kliknite na Start, idite na Settings (Postavke), a zatim kliknite na 
Printers (Pisaci). 

2. Kliknite desnom tipkom misa na HP All-in-One i zatim kliknite na Set as default 
printer (Postavi kao zadani pisac). 

Windows XP 

1 . U Windowsima traci sa zadatcima kliknite na Start, zatim kliknite na Control 
Panel. 

2. Otvorite Printers and Faxes (Pisaci i faks uredaji) u Control Panel (Upravljacka 
ploca). 

3. Kliknite desnom tipkom misa na HP All-in-One i zatim kliknite na Set as default 
printer (Postavi kao zadani pisac). 

Mac 

1. Otvorite Print Center (v1 0.2.3 ili novija) or Printer Setup Utility (v10.3 ili novija) 
iz mape Applications:Utilities. 

2. Odaberite HP All-in-One. 

3. Kliknite na Make Default (Postavi kao zadano) 

Prekid ispisa 

lako ste u mogucnosti zaustaviti ispis sa HP All-in-One ili sa racunala, HP preporucuje 
da ispis zaustavite sa HP All-in-One kako biste ostvarili najbolje rezultate. 

Odustani 

x 

Pritisnite gumb Odustani na upravljackoj ploci. Ukoliko se ispis ne prekine, 
ponovo pritisnite tipku Odustani. 
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5 Koristenje znacajki skeniranja 



Znacajkama skeniranja HP All-in-One se mozete sluziti za sljedece: 

• Skeniranje teksta iz clanka u program za obradu teksta i koristenje istog u 
izvjescu. Koristenje OCR softvera je umjetnost za koju je potrebno vrijeme i 
vjestina. Za vise informacija vidi dokumentaciju isporucenu s OCR softverom. 

• Ispisivanje svoje posjetnice ili brosure sa skeniranim logotipom koji cete koristiti u 
materijalu za prezentacije. 

• Slanje fotografija prijateljima i clanovima obitelji tako sto cete skenirati omiljene 
slike i ukljuciti ih u e-mail poruke. 

• Nacinite fotografski inventar svoje kuce ili ureda, ili arhivirajte cuvane fotografije u 
elektronicki album. 

Za koristenje znacajki skeniranja HP All-in-One i racunalo moraju biti spojeni i 
ukljuceni. Prije samog skeniranja na racunalu morate instalirati i pokrenuti softverza 
HP All-in-One. Kako biste potvrdili da softver za HP All-in-One radi na racunalu sa 
sustavom Windows, potrazite ikonicu softvera za HP All-in-One koja se nalazi na 
sistemskoj traci pored sata. U sustavu Macintosh softverza HP All-in-One je stalno 
pokrenut. 

[™l)f Napomena Zatvaranjem sistemske ikonice HP Windows moze se dogoditi da 
\~&\ HP All-in-One izgubi dio funkcionalnosti, a zaslonu se ispise poruka No 
connection. (Veza nije uspostavljena) U torn slucaju ponovo pokrenite 
racunalo ili pokrenite softver HP Image Zone kako biste povratili potpunu 
funkcionalnost. 

Za dodatne informacije o skeniranju s racunala i o podesavanju, promjeni velicine, 
zakretanju, izrezivanju i povecanju ostrine skeniranih fotografija, pogledajte zaslonsku 
pomoc HP Image Zone Help koja je isporucena s vasim softverom. 

Skeniranje s upravljacke ploce 

Skenirajte originale smjestene na staklu direktno s upravljacke ploce. 

r2^> Napomena Za koristenje ove mogucnosti, morate imati instaliran potpun 
softverski paket i HP Digital Imaging Monitor mora biti aktivan. 

Skeniranje 




1. Postavite original licem prema dolje na prednji lijevi ugao stakla. 

2. Pritisnite Skeniranje na upravljackoj ploci. 

3. Kliknite na Done (Gotovo) ili Finish (Dovrsi) u softveru. 

Uredaj HP All-in-One salje skenirani sadrzaj u HP Image Zone softver koji 
automatski otvara i prikazuje sliku. 



Upute za koristenje 
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HP Image Zone posjeduje mnostvo alata kojima se mozete koristiti pri obradi 
skenirane slike. Cjelokupnu kvalitetu slike mozete poboljsati podesavanjem svjetline, 
ostrine, tonova boja i zasicenosti. Takoder mozete rezati, ravnati, rotirati i mijenjati 
velicinu slike. Kad dobijete zeljeni izgled slike, mozete otvoriti drugu aplikaciju, poslati 
je e-postom, spremiti je u datoteku ili je ispisati. Za vise informacija o koristenju 
softvera HP Image Zone pogledajte zaslonsku pomoc HP Image Zone - pomoc. 

Podesite pregled slike 

Za podesavanje pregleda slike mozete se koristiti alatima u HP Scan Pro prozoru. 
Sve promjene koje nacinite, svjetlina, vrsta slike, razlucivost, i druge odnose se samo 
na ovu sesiju skeniranja. 

Koristeci HP Scan Pro softver mozete uciniti slijedece: 

• Odabir dijela slike 

• Promjena vrste i kvalitete slike 

• Promjena razlucivosti 

• Obrezivanje ili izravnavanje slike 

• Podesavanje svjetline ili kontrasta 

• Podesavanje boje ili zasicenja 

• Izostravanje ili zamagljivanje slike 

• Rotiranje slike 

• Promjena velicine slike 

Za vise informacija pogledajte odjeljak HP Scan Pro u HP Image Zone Help 

(HP Image Zone pomoci). 

U HP Image Zone softveru mozete naciniti dodatne izmjene skeniranom. Za vise 
informacija o koristenju HP Image Zone alata za uredivanje pogledajte pomoc na 
zaslonu HP Image Zone - pomoc. 

Prekid skeniranja 

Odustani 

X 

-» Za prekid skeniranja pritisnite gumb Odustani na upravljackoj ploci ili u 
HP Image Zone softveru pritisnite Cancel (Odustani). 
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Koristenje HP Instant Share 



Uz HP Instant Share mozete jednostavno zajednicki koristiti fotografije s obitelji i 
prijateljima. Pomocu softvera HP Image Zone, koji je instaliran na vasem racunalu, 
odaberite jednu ili vise fotografija za zajednicko koristenje, odaberite odrediste, a 
zatim posaljite fotografije. Mozete cak i prenijeti svoje fotografije na online foto-album 
ili online sluzbu za obradu fotografija. Dostupnost usluga se razlikuje u razlicitim 
drzavama/regijama. 

Uz HP Instant Share E-mail, obitelj i prijatelji uvijek ce dobiti fotografije koje mogu 
gledati ~ nema vise velikih ucitavanja ili slika prevelikih za otvaranje. Salje se e-mail 
poruka sa slicicama vasih fotografija i vezom na sigurnu web-stranicu na kojoj clanovi 
vase obitelji i prijatelji mogu lako pregledati, podijeliti, ispisati i spremiti fotografije. 

Pregled 

Koristite HP Instant Share za slanje skeniranih slika ili dokumenata s uredaja 
HP All-in-One na odabrano odrediste. Odrediste moze biti e-mail adresa, online foto 
album ili usluga za online obradu fotografija. Dostupnost usluga se razlikuje u 
razlicitim drzavama/regijama. 

f!31)f Napomena Slike takoder mozete poslati na HP All-in-One ili pisac za 
\~^\ fotografije svojih prijatelja ili rodbine ako su uredaji prikljuceni na mrezu. Za 

slanje na uredaj morate imati HP Passport korisnicku identifikaciju i lozinku. 

Uredaj za primanje mora biti postavljen i registriran kao HP Instant Share. 

Takoder cete trebati i ime koje je primatelj dodijelio prijemnom uredaju. 

Za vise informacija o skeniranju slike pogledajte Koristenje znacajki skeniranja. 

Pocetak 

Za koristenje softvera HP Instant Share s uredajem HP All-in-One morate imate 
sljedece: 

• HP All-in-One prikljucen na racunalo 

• Sirokopojasni pristup Internetu putem racunala na koje je prikljucen HP All-in-One. 

• HP Image Zone softver instaliran na racunalu. Mac korisnici imaju HP Instant 
Share aplikaciju klijenta. 

Slanje slika pomocu racunala 

Softver HP Image Zone vam omogucuje odabir i uredivanje jedne ili vise slika, a 
zatim pristupanje programu HP Instant Share za odabir usluge (na primjer, 
HP Instant Share E-mail) i slanje slika. Najmanje sto mozete uciniti je zajednicki 
koristiti slike pomocu sljedeceg: 

• HP Instant Share E-mail (slanje na adresu e-poste ) 

• HP Instant Share E-mail (slanje na uredaj) 

• Online albumi 

• Online sluzba za obradu fotografija (dostupnost usluga se razlikuje u razlicitim 
drzavama/regijama) 



Upute za koristenje 
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f!21)f Napomena Za vise informacija o koristenju Instant Share i HP Image Zone 
softvera ili HP Instant Share aplikacije za primatelja usluga (Mac), pogledajte 
HP Image Zone Help na zaslonu. 

Slanje slika pomocu softvera HP Image Zone (korisnici sustava Windows) 

1. Dvaput kliknite na HP Image Zone ikonu na radnoj povrsini. 

2. Odaberite jednu ili vise slika iz mape ili mapa u kojima su spremljene. 

r^\^ Napomena Za uredivanje slika i spremanje rezultata koje zelite koristite 
\~&\ HP Image Zone alate za uredivanje slike. Za vise informacija o odabiru 
slika i koristenju alata za uredivanje pogledajte pomoc na zaslonu 
HP Image Zone Help. 

Kliknite na karticu HP Instant Share. 

U Services (Usluge) na kartici HP Instant Share, kliknite na poveznicu ili ikonu 
usluge koju zelite koristiti za slanje skeniranih slika. 
Iz usluge HP Instant Share E-mail mozete uciniti jedno od slijedeceg: 
Poslati e-mail s umanjenim slicicama vasih fotografija koje se mogu 
pregledati, ispisati i spremiti putem Interneta. 

- Otvoriti i odrzavati e-mail adresar. Kliknite na Address Book (Adresar), 
registrirajte se na HP Instant Share i stvorite HP Passport korisnicki racun. 

- Poslati e-mail na vise adresa. Kliknite na odgovarajucu poveznicu. 
Poslati zbirku slika na mrezno povezani uredaj prijatelja ili clanova obitelji. 
Upisite naziv koji je primatelj dodijelio uredaju u polje E-mail address (E- 
mail adresa), i nakon naziva upisite @send.hp.com. Trebat cete se prijaviti 
na HP Instant Share pomocu svojeg userid (korisnickog ID-a) i password 
(lozinke) za HP Passport. 

f!31)f Napomena Ako prethodno niste postavili HP Instant Share, pritisnite 
\~&\ I need an HP Passport account (Trebam korisnicki racun za HP 
Passport) na zaslonu Sign in with HP Passport (Prijava na HP 
Passport). 

Slanje slika pomocu softvera HP Instant Share (korisnici sustava Mac) 

1 . Odaberite ikonu HP Image Zone na Dock-u. 
Na radnoj povrsini otvara se HP Image Zone. 

2. U HP Image Zone pritisnite gumb Services (Usluge) na vrhu prozora. 
U donjem dijelu HP Image Zone ce se pojaviti popis aplikacija. 

3. Odaberite HP Instant Share iz popisa aplikacija u donjem dijelu HP Image Zone. 
Na racunalu ce se pokrenuti klijentska aplikacija HP Instant Share. 

4. Gumb + koristite za dodavanje fotografija, a gumb - za uklanjanje fotografija. 

5. Provjerite jesu li slike koje zelite zajednicki koristiti prikazane u prozoru 
HP Instant Share. 

6. Pritisnite Continue (Nastavak) i slijedite upute na zaslonu. 

7. S popisa HP Instant Share usluga odaberite uslugu koju zelite koristiti za slanje 
skeniranih slika i slijedite upute na zaslonu. 



3. 
4. 
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Iz usluge HP Instant Share E-mail mozete uciniti jedno od slijedeceg: 
Poslati e-mail s umanjenim slicicama vasih fotografija koje se mogu 
pregledati, ispisati i spremiti putem Interneta. 

- Otvoriti i odrzavati e-mail adresar. Kliknite na Address Book (Adresar), 
registrirajte se na HP Instant Share i stvorite HP Passport korisnicki racun. 
Poslati e-mail na vise adresa. Kliknite na odgovarajucu poveznicu. 
Poslati zbirku slika na mrezno povezani uredaj prijatelja ili clanova obitelji. 
Upisite naziv koji je primatelj dodijelio uredaju u polje E-mail address (E- 
mail adresa), i nakon naziva upisite @send.hp.com. Trebat cete se prijaviti 
na HP Instant Share pomocu svojeg userid (korisnickog ID-a) i password 
(lozinke) za HP Passport. 

[ m yo Napomena Ako prethodno niste postavili HP Instant Share, kliknite na I 
need an HP Passport account (Trebam korisnicki racun za HP Passport) 
na zaslonu Sign in with HP Passport (Prijava na HP Passport). 



Upute za koristenje 
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7 Narucivanje pribora 



S HP web-stranice mozete online narucivati preporucene vrste HP papira i spremnike 
s tintom. 

• Narucivanje papira, prozirnih folija i drugih medija 

• Narucivanje spremnika s tintom 

• Narucivanje ostalog pribora 

Narucivanje papira, prozirnih folija i drugih medija 

Za narucivanje medija kao sto su HP Premium papir, HP Premium Plus foto-papir ili 
HP Premium Inkjet prozirna folija idite na www.hp.com. Ako vas trazi, odaberite svoju 
drzavu/regiju, slijedite upute za postavljanje proizvoda i zatim pritisnite na jednu od 
veza trgovine na stranici. 

Narucivanje spremnika s tintom 

Brojevi za ponovno narucivanje spremnika s tintom su razliciti za razlicite drzave/ 
regije. Ako brojevi za narucivanje navedeni u ovom vodicu ne odgovaraju brojevima 
na spremnicima s tintom trenutno instaliranim u uredaju HP All-in-One, narucite 
spremnike s tintom s istim brojevima kao na onima trenutno instaliranim. Uredaj 
HP All-in-One podrzava sljedece spremnike za ispis. 



Spremnici s tintom 


HP broj za ponovnu narudzbu 


HP spremnik s crnom tintom 


#21 spremnik s crnom tintom 


HP spremnik s tintom u tri boje 


#22 spremnik s tintom u boji 



Brojeve za ponovno narucivanje za sve spremnike s tintom koje vas uredaj podrzava 
potrazite na slijedeci nacin: 

• Za korisnike operativnog sustava Windows: U programu HP Solution Center 
ili HP Image Zone, kliknite na Settings (Postavke), stavite kursor na Print 
Settings (Postavke ispisa), a zatim kliknite na Printer Toolbox (Alati za pisac). 
Kliknite na karticu Estimated Ink Levels (Procijenjena razina tinte), zatim kliknite 
na Print Cartridge Ordering Information (Informacije o narucivanju spremnika s 
tintom). 

• Sustav Macintosh: U HP Image Zone odaberite Settings (Postavke), i zatim 
odaberite Maintain Printer (Odrzavanje pisaca) a zatim po potrebi odaberite vas 
HP All-in-One i kliknite na Utilities (Usluzni programi). Iz skocnog izbornika 
odaberite Supplies (Pribor). 

Takoder se mozete obratiti ovlastenom HP zastupniku za ponovnu prodaju za potvrdu 
ispravnih brojeva za ponovno narucivanje spremnika s tintom za svoju drzavu/regiju. 



Upute za koristenje 
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Narucivanje ostalog pribora 

Za narucivanje ostalog pribora kao sto su HP All-in-One softver, primjerak Korisnickog 
prirucnika, Vodic za postavljanje ili drugi korisnicki zamjenjivi dijelovi nazovite 
odgovarajuci broj: 

• U SAD-u ili Kanadi nazovite 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). 

• U Europi, nazovite +49 180 5 290220 (Njemacka) ili +44 870 606 9081 (U.K.). 

Za narucivanje softvera HP All-in-One u ostalim drzavama/regijama nazovite broj za 
svoju drzavu/regiju. Nize navedeni brojevi vrijede od datuma tiskanja ovog prirucnika. 
Za popis tekucih brojeva za narucivanje idite na www.hp.com. Ako vas pita odaberite 
svoju drzavu/regiju, a zatim kliknite na Contact HP (Kontaktirajte HP) za informacije o 
pozivanju tehnicke podrske. 



Drzava/regija 


Broj za narucivanje 


Azija, Pacifik (osim Japana) 


65 272 5300 


Australija 


131047 


Europa 


+49 180 5 290220 (Njemacka) 
+44 870 606 9081 (U.K.) 


Novi Zeland 


0800 441 147 


Juzna Afrika 


+27 (0)11 8061030 


SAD i Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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3 Odrzavanje vaseg HP All-in-One 



Uredaj HP All-in-One ne zahtjeva puno odrzavanja. S vremena na vrijeme mozete ocistiti staklo i 
unutrasnju stranu poklopca radi uklanjanja povrsinske prasine i kako biste osigurali cistocu vasih 
kopija i skeniranih dokumenata. Takoder trebate povremeno zamijeniti, poravnati ili ocistiti 
spremnike s tintom. U ovom poglavlju nalaze se upute o tome kako odrzavati uredaj 
HP All-in-One u besprijekornom stanju. Provedite ove jednostavne postupke za odrzavanje, 
prema potrebi. 

Ciscenje HP All-in-One 

Otisci prstiju, mrlje, dlake i druge necistoce na staklu ili unutrasnjosti poklopca usporavaju rad i 
utjecu na tocnost posebnih funkcija kao sto je Prilagodi stranici. Mozda cete trebati ocistiti 
staklo i unutrasnjost poklopca kako biste osigurali cistocu vasih kopija i skeniranih materijala. 
Takoder bi bilo dobro HP All-in-One ocistiti od prasine izvana. 

Ciscenje stakla 

1 . Iskljucite HP All-in-One, odvojite kabel napajanja i podignite poklopac. 

2. Ocistite staklo mekom krpom ili spuzvom lagano navlazenom neabrazivnim sredstvom za 
ciscenje stakla. 

AUpozorenje Za ciscenje stakla nije dopustena upotreba abrazivnih sredstava, 
acetona, benzola ili tetraklorida; mogu ga ostetiti. Nemojte nanositi i nemojte prskati 
tekucinu izravno na staklo; tekucina bi se mogla zavuci ispod stakla i ostetiti uredaj. 

3. Osusite staklo mekom kozom ili celuloznom spuzvom kako biste sprijecili stvaranje mrlja. 

Ciscenje unutrasnjosti poklopca 

1 . Iskljucite HP All-in-One, odvojite kabel napajanja i podignite poklopac. 

2. Njezno ocistite bijelu poledinu za dokumente mekanom krpom ili spuzvom lagano 
navlazenom blagim sapunom i toplom vodom. Nemojte ribati. 

3. Osusite poledenu za dokumente mekom kozom ili mekanom krpom. 

AOpreznost Nemojte koristiti papirnate ubruse, jer oni mogu izgrebati poledinu za 
dokumente. 

4. Ako je potrebno dodatno ciscenje, ponovite prethodne korake koristeci izopropilni alkohol 
(medicinski) te dobro prebrisite traku vlaznom krpom kako biste otklonili sve ostatke alkohola. 

AOpreznost Pazite da ne prolijete alkohol po staklu ili obojenim dijelovima 
HP All-in-One, jer to moze ostetiti uredaj. 

Ciscenje izvana 

Za ciscenje prasine prljavstine i mrlja na kucistu, koristite mekanu krpu ili blago navlazenu 
spuzvu. Unutrasnjost HP All-in-One ne zahtijeva ciscenje. Pazite da tekucina ne dode u dodir s 
upravljackom plocom i unutrasnjoscu uredaja HP All-in-One. 

AOpreznost Kako biste izbjegli ostecenje obojenih dijelova HP All-in-One nemojte cistiti 
upravljacku plocu ili poklopac uredaja ili druge obojene dijelove alkoholom ili proizvodima 
koji sadrze alkohol. 

Provjera razina tinte 

Razinu tinte mozete lako provjeriti te saznati kada cete morati zamijeniti spremnik s tintom. 
Razina tinte pokazuje pribliznu kolicinu tinte koja je preostala u spremnicima s tintom. 



Upute za koristenje 
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% ■ ✓ Naputak Takoder mozete ispisati izvjesce o automatskom testiranju kako biste 
~^L?~ P rov j er i'i treba li zamijeniti spremnike s tintom. Detaljnije informacije potrazite u odjeljku 
5 % Ispis izvjesca o automatskom testiranju. 

Provjera razine tinte iz programa HP Solution Center (Windows) 

1. U HP Solution Center kliknite na Settings (Postavke), oznacite Print Settings (Postavke 
ispisa) i zatim kliknite na Printer Toolbox (Alati za pisac). 

2. Kliknite na karticu Estimated Ink Level (Procijenjena razina tinte). 
Pojavit ce se procijenjene razine tinte za spremnike s tintom. 

Provjera razine tinte iz programa HP Image Zone (Mac) 

1. U HP Image Zone odaberite Settings (Postavke), i zatim odaberite Maintain Printer 

(Odrzavanje pisaca). 

2. Ako se pojavi dijaloski okvir Select Printer (Odabir pisaca), odaberite svoj HP All-in-One, a 
zatim kliknite na Utilities (Pomocni programi). 

3. Iz skocnog izbornika odaberite Ink Level (Razina tinte). 
Pojavit ce se procijenjene razine tinte za spremnike s tintom. 



Ispis izvjesca o automatskom testiranju 

Ako naidete na poteskoce s ispisom, prije promjene spremnika s tintom ispisite izvjesce o 
automatskom testiranju. 

1 . U ladicu za papir umetnite nekoristeni, obicni bijeli papir pune velicine. 

2. Pritisnite i drzite gumb Odustani, a zatim pritisnite gumb Pocetak kopiranja u boji. 



Provjerite pokazuje li uzorak testiranja cjelovitu resetku i jesu debele crte boje potpune. 

- Ako je vise crta uzorka prelomljeno, to moze ukazivati na problem s brizgaljkama. 
Mozda cete trebati ocistiti spremnike s tintom. Za detaljnije informacije vidi Ciscenje 
spremnika s tintom. 

- Ako crna linija nedostaje, izblijedjela je, iscrtana ili ima linije, to moze ukazivati na 
problem sa spremnicima s crnom tintom u desnom utoru. 

- Ako bilo koja od linija u boji nedostaje, izblijedjela je, iscrtana ili ima linije, to moze 
ukazivati na problem sa spremnikom s tintom u tri boje u lijevom utoru. 

Pruge ukazuju na mogucnost da su brizgaljke zacepljene ili kontakti zaprljani. Mozda cete 
trebati ocistiti spremnike s tintom. Za detaljnije informacije vidi Ciscenje spremnika s tintom. 
Nemojte cistiti alkoholom. 

r»hj& Napomena Za primjere uzoraka za testiranje, linija boje i stupaca boje iz normalnih ili 
neispravnih spremnika s tintom pogledajte zaslonsku pomoc HP Image Zone Help koju 
ste dobili uz softver. 



Rad sa spremnicima s tintom 

Kako biste osigurali vrhunsku kvalitetu ispisa na uredaju HP All-in-One morat cete obaviti 
nekoliko jednostavnih postupaka odrzavanja. Ako je upaljena lampica Provjerite spremnik 
tinte, to znaci da mozda trebate provjeriti spremnike s tintom. 
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Zamjena spremnika s tintom 

Kada je razina tinte u spremniku niska zamijenite spremnik s tintom. Prije uklanjanja praznog 
spremnika s tintom pobrinite se da imate rezervni spremnik s tintom. Ako ispisani tekst djeluje 
izblijedjelo ili opcenita kvaliteta ispisa oslabi, trebali biste zamijeniti spremnike s tintom. Za vise 
informacija o provjeravanju razine tinte pomocu programa HP Solution Center ili HP Image 
Zone, pogledajte Provjera razina tinte. 

Brojeve za ponovno narucivanje za sve spremnike s tintom koje vas HP All-in-One podrzava 
potrazite u odjeljku Narucivanje spremnika s tintom. Za narucivanje spremnika s tintom za uredaj 
HP All-in-One idite na www.hp.com. 

Provjerite je li HP All-in-One ukljucen i je li 
ulozen papir. 

Opreznost HP All-in-One mora biti ukljucen 
kada spustate vratasca za pristup spremniku s 
tintom kako bi se spremnici oslobodili za 
izmjenu. Uredaj HP All-in-One mozete ostetiti 
ako spremnici s tintom nisu dobro uglavljeni na 
sredini dok ih pokusavate ukloniti. 

Zatvorite vratasca za pristup nosacu 
spremnika s tintom. 





1 Utor za spremnik s tintom u tri boje 

2 Utor za spremnik s cmom tintom 



Lagano pritisnite spremnik s tintom prema 
dolje kako biste ga oslobodili i povucite ga 
prema sebi. 

Napomena Program za recikliranje pribora 
za uredaje HP Inkjet je dostupan u mnogim 
drzavama/regijama i omogucuje vam 
besplatno recikliranje spremnika s tintom. Vise 
informacija potrazite na slijedecoj web-stranici: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/recycle/inkjet.html 




1 Opreznost Kontakte boje bakra nemojte dodirivati. 

2 Plasticna traka s ruzicastim jeziccem za povlacenje 
(morate je ukloniti prije umetanja) 



Opreznost 

trake. 



Nemojte dodirivati brizgaljke tinte ispod 



□ Pazljivo otpakirajte novi spremnik s tintom, 
dodirujte samo crnu plastiku te uklonite traku 
pomocu ruzicastog jezicca za povlacenje. 

Opreznost Kontakte boje bakra ili brizgaljke tinte 
nemojte dodirivati. Dodirivanjem tih dijelova mozete 
uzrokovati zacepljenja, prekid dotoka tinte i slabe 
elektricne veze. 



Upute za koristenje 
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Pod blagim kutom prema gore gurnite novi 
spremnik s tintom u prazan nosac. Palcem 
gurnite spremnik s tintom naprijed dok ne 
sjedne na mjesto. 

Zatvorite vratasca za pristup nosacu 
spremnika s tintom. 



Ispisat ce se stranica za poravnavanje. 

□ Umetnite stranicu za poravnavanje spremnika 
s tintom na desni prednji kut stakla tako da je 
vrh stranice okrenut ulijevo i pritisnite gumb 
Skeniranje. 



Napomena Ako uklonite ili ponovno instalirate isti 
spremnik, HP All-in-One nece poravnati spremnike 
s tintom. 



Poravnavanje spremnika s tintom 

Uredaj HP All-in-One poravnava spremnike s tintom svaki put kada ih instalirate ili promijenite. 
Spremnike s tintom takoder mozete poravnati i iz softvera HP Image Zone na racunalu. 
Poravnavanjem spremnika s tintom osigurat cete bolju kvalitetu ispisa. 

rWyg Napomena Ako uklonite ili ponovno instalirate isti spremnik, HP All-in-One nece 
\jy\ poravnati spremnike s tintom. Uredaj HP All-in-One je memorirao vrijednosti 

poravnavanja za taj spremnik s tintom, pa nema potrebe za ponovno poravnavanje. 

Ako ste prilikom poravnavanja u ladicu za papir umetnuli papir u boji, poravnavanje nece 

uspjeti. Umetnite nekoristeni bijeli papir u ladicu za papir, a zatim pokusajte ponovo 

obaviti poravnavanje. 

Ako poravnavanje ponovo ne uspije, senzor ili spremnik s tintom mozda nisu ispravni. 
Obratite se HP podrsci. Idite na: www.hp.com/support. Ako je zatrazeno, odaberite svoju 
drzavu/regiju, a zatim pritisnite Contact HP (Kontaktirajte HP) za informacije o trazenju 
tehnicke podrske. 



Skeniranje 



Provjerite jeste li u ladicu za papir umetnuli cisti bijeli papir velicine letter ili A4. 

Uredaj HP All-in-One ispisuje stranicu za poravnavanje spremnika s tintom. 

Umetnite stranicu za poravnavanje spremnika s tintom u lijevi prednji kut stakla tako da je 

vrh stranice okrenut ulijevo. 

Pritisnite gumb Skeniranje. 

Uredaj HP All-in-One poravnava spremnike s tintom. Reciklirajte ili odbacite stranicu za 
poravnavanje spremnika s tintom. 
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Ciscenje spremnika s tintom 

Ovu znacajku vaseg HP Image Zone softvera koristite kada izvjesce o automatskom testiranju 
prikazuje pruge ili bijele linije preko bilo koje od linija u boji. Nemojte cistiti spremnike s tintom 
kada za to nema potrebe, jer se time trosi tinta i skracuje vijek trajanja spremnika s tintom. 
Ako je kvaliteta kopiranja ili ispisa losa i nakon ciscenja spremnika s tintom, pokusajte ocistiti 
kontakte spremnika prije nego sto ga zamijenite. Za informacije o ciscenju kontakata spremnika 
s tintom vidi Kontakte boje bakra ili podrucje oko brizgaljki tinte nemojte dodirivati. Za detaljnije 
informacije o zamjeni spremnika s tintom vidi Zamjena spremnika s tintom. 

Kontakte boje bakra ili podrucje oko brizgaljki tinte nemojte dodirivati 

Ako lampica Provjerite spremnik tinte svijetli i nakon sto ste uklonili, ocistili ponovo umetnuli 

spremnik s tintom, mozda trebate ocistiti kontakte spremnika s tintom. 

Ako tinta ostavlja tragove i mrlje na ispisanim stranicama, mozda na spremniku s tintom ima 

necistoce. Mozete ocistiti oko brizgaljki kako biste uklonili necistoce. 

Imajte pri ruci sljedece: 

• Suhu spuzvu, krpu koja ne ostavlja vlakna ili bilo kakav mekani materijal koji se ne raspada 
i ne ostavlja tragove. 

• Destiliranu, filtriranu ili vodu iz boce (voda iz slavine moze sadrzavati necistoce koje bi 
ostetile spremnike s tintom). 

AOpreznost Kontakte boje bakra ili brizgaljke tinte nemojte dodirivati. Dodirivanjem tih 
dijelova mozete uzrokovati zacepljenja, prekid dotoka tinte i slabe elektricne veze. 

1 . Ukljucite HP All-in-One i otvorite vratasca za pristup nosacu spremnika s tintom. 

2. Nakon sto se nosac spremnika s tintom vrati na sredinu, odvojite kabel napajanja na 
straznjoj strani HP All-in-One. 

3. Izvadite spremnik s tintom. 

AOpreznost Nemojte istovremeno uklanjati oba spremnika s tintom. Izvadite i 
ocistite spremnike s tintom jedan po jedan kako se ne bi zasusile brizgaljke tinte. 
Spremnik s tintom nemojte ostaviti izvan uredaja HP All-in-One dulje od 30 minuta. 

4. Navlazite cistu spuzvu destiliranom vodom i dobro ocijedite svu suvisnu vodu. 

5. Drzite spremnik s tintom sa strane ili ga postavite na komad papira, s brizgaljkama 
okrenutim prema gore. 

6. Cistite samo kontakte boje bakra ili podrucje oko brizgaljke tinte, kako je nize prikazano. 




1 Kontakti boje bakra 

2 Brizgaljke tinte (nemojte cistiti) 




Plocica brizgaljki (nemojte cistiti) 



Lice i rubovi podrucja oko brizgaljki tinte 



7. Gurnite spremnik s tintom natrag u utor. Gurnite spremnik s tintom prema naprijed dok ne 
sjedne na mjesto. 

8. Ako je potrebno, postupak ponovite za druge spremnike s tintom. 

9. Lagano zatvorite vratasca za pristup nosacu spremnika i ukljucite kabel napajanja u 
HP All-in-One. 



Upute za koristenje 
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9 Obavijesti o otklanjanju 
problema 

Ovaj odjeljak sadrzi ogranicene obavijesti o rjesavanju problema za HP All-in-One. Dodatne 
informacije o rjesavanju problema potrazite na zaslonu HP Image Zone Help (HP Image Zone 
Pomoc) koja se isporucuje uz softver. 

Mnogi se problemi javljaju kada se HP All-in-One prikljuci na racunalo putem USB kabla prije 
nego se na racunalo instalira softver za HP All-in-One. Kako biste mogli rijesiti problem, trebate 
slijediti ove korake: 

1 . Odvojite USB kabel od racunala. 

2. Deinstalirajte softver (ako ste ga vec instalirali). 

3. Ponovo pokrenite racunalo 

4. Iskljucite HP All-in-One i pricekajte jednu minutu, zatim ga ponovo pokrenite. 

5. Ponovo instalirajte softver za HP All-in-One. Nemojte prikljucivati USB kabel na racunalo 
dok ne vidite poruku za to na zaslonu. 

Dodatne informacije o deinstalaciji i ponovnoj instalaciji softvera potrazite u Deinstalirajte i 
instalirajte softver ponovo.. 

Prije nego pozovete HP Podrsku korisnicima 

Ako imate problem, trebate slijediti ove korake: 

1 . Provjerite dokumentaciju koja se isporucuje s HP All-in-One. 

- Vodic za postavljanje: Vodic za postavljanje daje pojasnjenja postavki za 
HP All-in-One. 

- Korisnicki prirucnik: Korisnicki prirucnik je knjiga koju upravo citate. 

- HP Image Zone Help (HP Image Zone pomoc): HP Image Zone Help na zaslonu 
opisuje kako se HP All-in-One koristi s racunalom i sadrzi dodatne obavijesti o 
otklanjanju problema koje nisu sadrzane u Korisnickom vodicu. 

- Datoteka Readme (Procitajme): Datoteka Readme sadrzi obavijesti o mogucim 
problemima pri instalaciji. Detaljnije informacije potrazite u Pogledajte datoteku Readme. 

2. Ako problem ne mozete rijesiti pomocu informacija iz dokumentacije, posjetite www.hp.com/ 
support za slijedece opcije (dostupnost se razlikuje ovisno o proizvodu, drzavi/regiji i jeziku): 

- Online stranice podrske 

- Provjerite ima li azuriranog softvera 

Posaljite u HP poruku e-poste za odgovore na pitanja 

- Povezite se s HP tehnickim osobljem putem online brbljanja 

3. Obratite svom lokalnom mjestu kupovine. 

4. Ako problem ne mozete rijesiti pomocu pomoci na zaslonu ili HP web stranica, obratite se 
HP podrsci za korisnike: Detaljnije informacije potrazite u Kontaktiranje HP podrske. 

Pogledajte datoteku Readme 

Za vise informacija o mogucim problemima pri instalaciji pogledajte datoteku Readme. 

• U Windowsima kliknite na Start (Pocetak), Programs (Programi) ili All Programs (Svi 
programi), Hewlett-Packard, HP PSC 1400 All-in-One series, i zatim kliknite na View the 
Readme File (Pogledaj datoteku Readme). 

• U Mac OS X, datoteci Readme mozete pristupiti tako da dvaput kliknete na ikonu u 
najgornjoj mapi CD ROM-a sa softverom za HP All-in-One. 



Upute za koristenje 
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Rjesavanje problema s postavljanjem 

Ovaj odjeljak sadrzi savjete za rjesavanje nekih od najcescih problema pri instalaciji i 
konfiguriranju koji se odnose na instalaciju softvera i postavljanje hardvera. 

Rjesavanje problema hardvera 

Koristite ovaj odjeljak za rjesavanje problema na koje mozete naici tijekom postavljanja hardvera 
za HP All-in-One. 

Moj HP All-in-One se ne ukljucuje 

Rjesenje Provjerite je li kabel za napajanje dobro spojen, pa pocekajte nekoliko sekundi 
da se HP All-in-One ukljuci. Takoder, ako je HP All-in-One spojen na uticnice na produznom 
kablu, provjerite jesu li uticnice produznog kabla ukljucene. 




Moj USB kabel nije spojen 

Rjesenje Nemojte prikljucivati USB kabel , dok ne vidite poruku za to tijekom instalacije 
softvera. Prijevremeno prikljucivanje USB kabela moze uzrokovati pogreske. Ukljucite jedan 
kraj USB kabela u straznju stranu racunala, a drugi u straznju stranu uredaja HP All-in-One. 
Mozete prikljuciti koristeci bilo koji USB ulaz na racunalu (ne za tipkovnicu ili dodatke). 



Svijetli mi lampica ili imam poruku o problemima s poravnavanjem 
Uzrok U ladicu za papir je umetnuta pogresna vrsta papira. 
Rjesenje Za uspjesno poravnavanje papir mora biti prazan i bijel. 
Ako poravnavanje ponovo ne uspije, senzor ili spremnik s tintom mozda nisu ispravni. 
Obratite se HP podrsci na www.hp.com/support. Kliknite na Kontaktirajte HP za 
informacije o pozivanju tehnicke podrske. 



Uzrok Spremnike s tintom prekriva zastitna traka. 

Rjesenje Lagano uklonite plasticnu traku, vukuci za ruzicasti jezicac. Nemojte dodirivati 
kontakte boje bakra ili brizgaljke tinte. 
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Kontakti boje bakra 



2 Plasticna traka s ruzicastim jeziccem za 
povlacenje (morate je ukloniti prije 
umetanja) 

3 Brizgaljke tinte ispod trake 



Ponovo umetnite spremnike s tintom i provjerite jesu I 
mjesto. 



u cjelini umetnuti i jesu li sjeli na 



Uzrok Kontakti na spremniku s tintom ne dodiruju kontakte u nosacu spremnika. 
Rjesenje Izvadite, a zatim ponovo umetnite spremnike s tintom. Provjerite jesu li potpuno 
umetnuti i jesu li sjeli na mjesto. 



Uzrok Spremnik s tintom ili senzor nije ispravan. 

Rjesenje Obratite se HP podrsci. Idite na www.hp.com/support. Kliknite na Kontaktirajte 
HP za informacije o pozivanju tehnicke podrske. 



HP All-in-One ne ispisuje 

Rjesenje Pokusajte sljedece: 

• Provjerite vezu od uredaja HP All-in-One do racunala. 

- Provjerite je li USB kabel dobro utaknut u vas HP All-in-One i u racunalo. 
Iskljucite HP All-in-One i zatim ga ponovo ukljucite. 

- Iskljucite HP All-in-One. Cekajte jednu minutu. Ponovo pokrenite racunalo, a 
zatim ponovo ukljucite HP All-in-One. 

- Provjerite je li duzina USB kabla manja od 3 metra te provjerite radi li s drugim 
uredajem. Ako je potrebno, izmijenite kabel. 
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• Provjerite redoslijed ispisa (pod Start, Settings, zatim Printers and Faxes) da za pisac 
nema dokumenta s greskom ili da je na vezi ili da nije zaustavljen. Vise podataka 
potrazite u Korisnickom prirucniku. 

• Provjerite USB kabel. Pokusajte ga spojiti na drugi uredaj da vidite da li USB kabel 
radi. Ukoliko ste naisli na poteskoce, mozda USB kabel treba zamijeniti. 

• Provjerite na drugim pisacima ili skenerima. Mozda cete morati starije uredaje odvojiti 
od racunala. 

• Ako je potrebno, uklonite i ponovo instalirajte HP Image Zone softver. Za vise 
informacija o deinstalaciji softvera pogledajte Deinstalirajte i instalirajte softver ponovo.. 

Za vise informacija o postavljanju HP All-in-One i spajanju na vase racunalo, pogledajte 
Vodic za postavljanje koje ste dobili s HP All-in-One. 



Svijetli signalna lampica ili se pojavila poruka greske o zaglavljenom papiru ili blokiranom 
nosacu spremnika 

Uzrok Ako lampica signalizira gresku zbog zaglavljenog papira ili zakocenog nosaca 
spremnika, u HP All-in-One moze biti zaostalog materijala od pakiranja. 
Rjesenje Spustite vratasca za pristup spremnicima, pa izvadite materijal od pakiranja, 
traku ili druge strane predmete, ako ih ima. Iskljucite HP All-in-One, pricekajte minutu i 
pritiskom gumba Ukljuceno/Nastavi ponovo ukljucite HP All-in-One. 



Rjesavanje problema s instalacijom softvera 

Ako naidete na poteskpce pri instalaciji softvera, rjesenje potrazite u donjim temama. Ako 
naidete na hardverske poteskoce pri instalaciji pogledajte Rjesavanje problema hardvera. 
Tijekom normalne instalacije HP All-in-One softvera, moze se dogoditi slijedece: 

• HP All-in-One CD-ROM se pokrece automatski 

• Softver se instalira 

• Datoteke se kopiraju na vas tvrdi disk 

• Zatrazeno je da ukljucite napajanje za HP All-in-One 

• Zeleno OK i oznaka provjere pojavljuju se u prikazu carobnjaka za instalaciju 

• Zatrazeno je da ponovo pokrenete racunalo 

• Postupak prijave je u tijeku 

Ako se bilo sto od ovoga nije dogodilo, mozda je problem u instalaciji. Za provjeru instalacije na 
racunalu pod Windowsima, provjerite slijedece. 

• Pokrenite HP Solution Center i provjerite jesu li se pojavile sljedece ikone: Scan Picture 
(Skeniranje fotografije) Scan Document (Skeniranje dokumenta) i HP Image Zone. Ako se 
ikone ne pojave odmah, mozda trebate pocekati nekoliko minuta da se HP All-in-One spoji 
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s racunalom. U suprotnom vidi Neke od ikona nedostaju u HP Solution Center ili HP Image 
Zone. 

• Otvorite dijaloski okvir Printers (Pisaci) i provjerite je li HP All-in-One na popisu. 

• Na traci sa zadacima, na desnoj strani alatne trake sustava Windows, potrazite ikonu 
HP All-in-One. Ona oznacava da je HP All-in-One spreman za ispisivanje. 

Kada stavite CD-ROM u CD-ROM uredaj racunala, nista se ne dogada 

Rjesenje Dva puta kliknite na My Computer (Moje racunalo), dva puta kliknite na ikonu 
CD-ROM, a zatim dva puta kliknite na setup.exe. 



Na zaslonu ce se pojaviti prozor za provjeru minimuma sustava. 

Rjesenje Kliknite na Details (Pojedinosti), zatim uklonite problem prije instaliranja 
softvera. 



Pri prikljucivanju USB-a pojavljuje se crveni X 

Rjesenje Normalno bi se pojavila zelena oznake provjere koja pokazuje da je 'plug and 
play' uspjesan. Crveni X pokazuje da 'plug and play' nije uspjesan. 
Ucinite slijedece: 

1 . Provjerite je li maska za upravljacku plocu dobro ucvrscena i zatim iskljucite napajanje 
HP All-in-One i ponovo ga ukljucite. 

2. Provjerite jesu li USB kabel i kabel napajanja pravilno prikljucene. 

- Nemojte prikljucivati USB kabel u tipkovnicu ili u neaktivnu uticnicu. 

- Provjerite je li duljina USB kabla 3 metra ili manja. 

- Ako imate nekoliko USB uredaja prikljucenih na vase racunalo, mozda bi tijekom 
instalacije trebalo odvojiti druge uredaje. 

3. Nastavite s instalacijom i ponovo pokrenite racunalo nakon upute na zaslonu. 

4. Zatim otvorite HP Solution Center i provjerite jesu li se pojavile glavne komponente 
(Scan Picture (Skeniranje fotografije) Scan Document (Skeniranje dokumenta) i 
HP Image Zone). 

5. Ako se glavne komponente ne pojave, deinstalirajte softver i ponovo ga instalirajte. 
Detaljnije informacije potrazite u Deinstalirajte i instalirajte softver ponovo.. 



Primljena je poruka o pojavi nepoznate greske 

Rjesenje Pokusajte nastaviti instalaciju. Ako to ne uspije, zaustavite i ponovo pokrenite 
instalaciju, te slijedite upute na zaslonu. Ako se greska pojavi, mozda cete trebati 
deinstalirati i zatim ponovo instalirati softver. Upute potrazite u Deinstalirajte i instalirajte 
softver ponovo.. 



Neke od ikona nedostaju u HP Solution Center ili HP Image Zone 

Ako se nisu pojavile glavne ikone (Scan Picture (Skeniranje fotografije) Scan Document 
(Skeniranje dokumenta) i HP Image Zone), vasa instalacija mozda nije potpuna. 
Rjesenje Ako instalacija nije potpuna, mozda cete morati deinstalirati i ponovo instalirati 
softver. Nemojte samo obrisati programske datoteke HP All-in-One s vaseg tvrdog diska. 
Svakako ih pravilno uklonite. Detaljnije informacije potrazite u Deinstalirajte i instalirajte 
softver ponovo.. 



Digital Imaging Monitor se ne pojavljuje u traci sa zadatcima. 

Rjesenje Ako se Digital Imaging Monitor ne pojavi na traci sa zadacima , pokrenite 

HP Solution Center kako biste provjerili jesu li tamo bitne ikone (Scan Picture (Skeniranje 

fotografije) Scan Document (Skeniranje dokumenta) i HP Image Zone). Za dodatne 
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informacije na zaslonu pogledajte Use the Solution Center (Upotrijebite HP Centar usluga 
u HP Image Zone Help (HP Image Zone pomoc) koja se isporucuje uz softver. 
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Deinstalirajte i instalirajte softver ponovo. 

Ako instalacija nije potpuna, ili ako ste USB kabel prikljucili na racunalo prije nego se poruka za 
to pojavila u prozoru instalacije, mozda cete morati deinstalirati i ponovo instalirati softver. 
Nemojte samo obrisati programske datoteke HP All-in-One s vaseg tvrdog diska. Svakako ih 
pravilno uklonite slijedeci ove upute. 

Deinstalacija moze potrajati od 20 do 40 minuta i za Windows i za Mac racunala. 
Za uklanjanje s Windows racunala, preporucuje se metoda 

1 . Odvojite HP All-in-One s racunala. Nemojte prikljuciti HP All-in-One na racunalo prije nego 
dovrsite ponovnu instalaciju softvera. 

2. Kliknite na Start (Pocetak), Programs (Programi) ili All Programs (Svi programi) (XP), 
Hewlett-Packard, HP PSC 1400 All-in-One series, uninstall software (deinstaliraj 
softver) i slijedite upute. 

3. Ukoliko budete pitani zelite li ukloniti dijeljene datoteke, kliknite No. 

4. Ponovo pokrenite racunalo 

5. Za ponovnu instalaciju softvera, upotrijebite HP All-in-One CD-ROM i slijedite upute u 
Vodicu za postavljanje. 

6. Nakon instalacije softvera prikljucite HP All-in-One na racunalo i pritisnite gumb Ukljuceno/ 
Nastavi. Mozda cete trebati pocekati nekoliko minuta kako bi se svi dogadaji Plug and Play 
dovrsili. 

Kada je instalacija softvera dovrsena, na traci sa zadatcima sustava Windows, pojavljuje se 
ikona Status Monitor . 

Za provjeru ispravne instalacije softvera dvaput pritisnite ikonu HP Solution Center na radnoj 
povrsini. Ako HP Solution Center prikazuje bitne ikone Scan Picture (Skeniranje fotografije) 
Scan Document (Skeniranje dokumenta) i HP Image Zone, softver je pravilno instaliran. 

za uklanjanje s Windows racunala (alternativna metoda) 

1 . Pokrenite program za postavljanje HP PSC 1400 All-in-One series softvera sa CD-ROM-a. 

2. Odaberite Uninstall (Odinstaliraj) i slijedite upute na zaslonu. 

3. Odvojite HP All-in-One s racunala. Vazno je da iskljucite HP All-in-One prije nego ponovo 
pokrenete racunalo. Nemojte prikljuciti HP All-in-One na racunalo prije nego dovrsite 
ponovnu instalaciju softvera. 

4. Ponovo pokrenite racunalo 

5. Pokrenite program za postavljanje HP PSC 1400 All-in-One series softvera ponovo. 

6. Pokrenite Reinstall (ponovo instaliranje). 

7. Slijedite upute na zaslonu i upute u Vodicu za postavljanje isporucenom s HP All-in-One. 

za uklanjanje s Mac racunala 

1 . Odvojite HP All-in-One s Mac racunala. 

2. Dvaput kliknite na Applications: mapu HP All-in-One Software. 

3. Dvaput kliknite na HP Uninstaller. 

Pratite upute na ekranu. 

4. Nakon sto program zavrsi uklanjanje softvera, iskljucite HP All-in-One, i ponovo pokrenite 
racunalo. Vazno je da iskljucite HP All-in-One prije nego ponovo pokrenete racunalo. 
Nemojte prikljuciti HP All-in-One na racunalo prije nego dovrsite ponovnu instalaciju softvera. 

5. Stavite HP All-in-One CD-ROM u CD-ROM pogon. 
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6. Na radnoj povrsini otvorite CD-ROM, a zatim dvaput kliknite na HP All-in-One installer. 

7. Slijedite upute na zaslonu i upute u Vodicu za postavljanje isporucenom s HP All-in-One. 

Rjesavanje problema u radu 

Odjeljak 1400 series Troubleshooting u HP Image Zone Help (HP Image Zone pomoc) sadrzi 
opseznije upute za rjesavanje najucestalijih problema na uredaju HP All-in-One. 
Za pristup obavijestima o rjesavanju problema na Windows racunalu idite na HP Solution 
Center, kliknite Help (Pomoc), i zatim odaberite Troubleshooting and Support (Rjesavanje 
problema i podrska). Otklanjanje problema takoder je dostupno i putem gumba Help (Pomoc) 
koji se pojavljuje u nekim porukama o greski. 

Za pristup informacijama o rjesavanju problema preko sustava Macintosh OS X , kliknite na 
ikonu HP Image Zone na radnoj povrsini, odaberite Help (Pomoc) na traci izbornika, odaberite 
HP Image Zone Help (HP Image Zone pomoc) iz izbornika Help (Pomoc), a zatim u pregledniku 
pomoci odaberite 1400 series Troubleshooting. 

Rjesavanje problema s papirom 

Kako biste izbjegli zaglavljivanje papira, koristite vrste papira koje se preporucaju za vas 
HP All-in-One. Popis preporucenih papira potrazite u HP Image Zone Help (HP Image Zone 
pomoc) ili idite na www.hp.com/support. 

U ladicu za papir ne stavljajte izguzvan papir ili onaj ciji su rubovi svijeni ili poderani. Detaljnije 

informacije potrazite u Izbjegavanje zaglavljivanja papira. 

Ako se papir zaglavi u uredaju, slijedite ove upute kako biste ga uklonili. 

1 . Pritisnite na jezicac s lijeve strane straznjih vratasca za ciscenje i povucite prema sebi da ih 
uklonite 




AOpreznost Pokusaj vadenja zaglavljenog papira s prednje strane HP All-in-One 
moze ostetiti mehanizam za ispis. Uvijek uklonite zaglavljen papir kroz straznja 
vratasca za ciscenje 

2. Lagano povucite papir iz valjaka. 

AOpreznost Ako se papir podere dok ga vadite iz valjaka, provjerite jesu li 
komadici papira ostali na valjcima i kotacicima unutar uredaja. Ako ne izvadite sve 
komadice papira iz HP All-in-One, doci ce do ponovnog zaglavljivanja papira. 

3. Ponovo postavite straznja vratasca za ciscenje Lagano gurnite vratasca prema naprijed dok 
ne sjednu na mjesto. 

4. Pritisnite Ukljuceno / Nastavi za nastavak trenutnog ispisa. 

Rjesavanje problema kod spremnika s tintom 

Ako imate problema s ispisom, mozda je problem u jednom od spremnika s tintom. Pokusajte 
sljedece: 

1 . Izvadite i ponovo umetnite spremnik s tintom i provjerite je li dobro uglavljen na mjesto. 
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2. Ako problem ne nestane, ispisite Self-Test report (Izvjesce o automatskom testiranju) kako 
biste utvrdili je li problem kod spremnika s tintom. 

3. Ako Self-Test Report (Izvjesce o automatskom testiranju) prikaze problem, ocistite 
spremnike s tintom. 

4. Ako problem ne nestane, ocistite bakrene kontakte na spremnicima s tintom. 

5. Ako i nadalje dolazi do problema s ispisom, utvrdite koji spremnik s tintom uzrokuje problem 
i zamijenite ga. 

Za vise informacija o opcijama ispisa pogledajte Odrzavanje vaseg HP All-in-One. 

Azuriranje uredaja 

Postoji nekoliko nacina za azuriranje HP All-in-One. Svaki se sastoji od ucitavanja datoteke na 
vase racunalo, kako biste pokrenuli Device Update Wizard (Carobnjaka za azuriranje uredaja). 
Na primjer, potaknuti savjetom HP sluzbe za korisnicku podrsku, mogli biste pristupiti web 
stranici HP podrske kako biste azurirali uredaj. 

Azuriranje uredaja (Windows) 

1 . Za azuriranje uredaja koristite sljedece metode: 

- Koristite svoj web pretrazivac za prijenos datoteke azuriranja za HP All-in-One sa 
www.hp.com/support. Datoteka ce biti samoekstrahirajuca izvedbena s 
ekstenzijom .exe. Kada dvaput kliknete na .exe datoteku, otvara se Device Update 
Wizard (Carobnjaka za azuriranje uredaja) na vasem racunalu. 

Upotrijebite usluzni program Software Update (Azuriranje softvera) opremljen 
HP Image Zone softverom, koji automatski na web-stranicama HP sluzbe za podrsku 
korisnicima trazi azuriranje za vas uredaj u odredenim vremenskim razmacima. Za 
vise informacija o programu Software Update (Azuriranje softvera) pogledajte 
HP Image Zone - pomoc. 

rH-Qyg Napomena Ako ste instalirali HP Image Zone Express softver, program za 
\jy\ azuriranje se zove Update (Azuriraj). Gumb koji otvara Update (Azuriraj) se nalazi 
u gornjem lijevom kutu softverskog prozora. 

2. Ucinite nesto od sljedeceg: 

- Dvaput pritisnite .exe datoteku nadogradnje koju ste prenijeli sa www.hp.com/support 

- Kada se to od vas zatrazi, prihvatite azuriranje uredaja koje je nasao program 
Software Update (Azuriranje softvera). 

3. Slijedite upute na zaslonu. 

AOpreznost Tijekom postupka azuriranja nemojte iskljuciti, ugasiti ili na drugi nacin 
ometati uredaj. Ako narusite azuriranje ili poruka o pogresci pokaze kako azuriranje nije 
uspjelo, kontaktirajte HP podrsku za pomoc. 

Nakon ponovnog pokretanja vaseg HP All-in-One, na zaslonu vaseg racunala pojavljuje se 
prozor Update Complete (Azuriranje gotovo) i sa vaseg uredaja se ispisuje probna stranica. 

Azuriranje uredaja (Mac) 

Program za instalaciju azuriranja omogucava primjenu azuriranja HP All-in-One kako slijedi: 

1 . Koristite svoj web pretrazivac za prijenos datoteke azuriranja za HP All-in-One sa 
www.hp.com/support. 

2. Dvaput kliknite na preuzetu datoteku. 

Na vasem racunalu otvara se aplikacija za instaliranje. 

3. Za instaliranje azuriranja HP All-in-One slijedite zaslonske upute. 

4. Za dovrsetak pokrenite HP All-in-One. 
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Kontaktiranje HP podrske 



Hewlett-Packard za vas HP All-in-One pruza telefonsku i podrsku putem Interneta. 

Ovo poglavlje daje obavijesti o tome kako naci podrsku na Internetu, kontaktirati HP sluzbu za 

podrsku korisnicima, pristupiti svom serijskom broju i ID-u za servis, pozivati u Sjev.Americi u 

jamstvenom roku, pozivati HP Korea sluzbu za podrsku korisnicima, pozivati drugdje u svijetu, 

pozivati nakon jamstvenog roka u Australiji, i kako pripremiti HP All-in-One za slanje. 

Ako zeljeni odgovor ne mozete pronaci u tiskanoj dokumentaciji ili pomoci na zaslonu koje ste 

dobili zajedno s proizvodom, obratite se nekoj od HP sluzbi za podrsku navedenih na sljedecim 

stranicama. Neke usluge podrske dostupne su samo u SAD i Kanadi, dok su druge dostupne u 

mnogim drzavama/regijama sirom svijeta. Ako nije naveden telefonski broj sluzbe za podrsku za 

vasu drzavu/regiju, za pomoc se obratite najblizem ovlastenom HP dobavljacu. 

Trazenje podrske i drugih informacija preko Interneta 

Ako imate pristup Internetu, mozete dobiti pomoc na www.hp.com/support. Na web-stranici vam 
se nudi tehnicka podrska, upravljacki programi, potrosni materijali i informacije o narucivanju. 

Podrska po jamstvu 

Zelite li koristiti HP usluge servisiranja, najprije se morate obratiti HP servisnom uredu ili 
HP centru za korisnicku podrsku zbog osnovnog otklanjanja poteskoca. Korake koje morate 
obaviti prije pozivanja sluzbe za korisnicku podrsku naci cete u HP podrska korisnicima. 

Nadopune garancije 

Ovisno o vasoj drzavi/regiji, HP moze ponuditi nadogradnju opcije garancije, uz dodatnu 
naknadu, sto prosiruje ili povecava standardnu garanciju za vas proizvod. Dostupne opcije mogu 
sadrzavati prioritetnu telefonsku podrsku, uslugu povrata, ili zamijenu slijedeceg radnog dana. 
Tipicno, pruzanje usluga pocinje danom kupnje proizvoda, a sam paket morate kupiti u 
ogranicenom roku od kupnje proizvoda. 
Za daljnje obavijesti: 

• U SAD-u nazovite 1-866-234-1377 da biste razgovarali s HP savjetnikom. 

• Ako se nalazite izvan SAD-a, nazovite svoj lokalni HP ured za podrsku korisnicima. Popis 
medunarodnih brojeva ureda za korisnicku podrsku naci cete u Kontaktiraj HP. 

• Ako se nalazite izvan SAD-a, nazovite svoj lokalni HP ured za podrsku korisnicima. Popis 
medunarodnih brojeva ureda za korisnicku podrsku naci cete u Korisnickom vodicu. 

• Idite na HP web stranice: 
www.hp.com/support 

Odaberite svoju drzavu/regiju, a zatim nadite informacije o garanciji. 

Vracanje HP All-in-One na servis 

Prije vracanja HP All-in-One na servis obavezno nazovite HP sluzbu za korisnicku podrsku. 
Korake koje morate obaviti prije pozivanja sluzbe za korisnicku podrsku naci cete u HP podrska 
korisnicima. 

HP podrska korisnicima 

Softverski programi drugih tvrtki mogu biti ukljuceni uz vas HP All-in-One. Ako naidete na 
poteskoce s bilo kojim od tih programa, najbolju tehnicku pomoc cete dobiti ako nazovete 
strucnjake u toj kompaniji. 

Trebate li se obratiti HP sluzbi za korisnicku podrsku, prije poziva ucinite sljedece. 
1. Provjerite je li: 

a. HP All-in-One prikljucen na izvor napajanja i ukljucen. 



Upute za koristenje 



43 



Poglavlje 10 



b. Naznaceni ispisni ulosci pravilno ulozeni. 

c. Preporuceni papir pravilno ulozen u ulaznu ladicu. 
Ponovo pokrenite HP All-in-One: 

a. Iskljucite HP All-in-One pritiskom gumba Ukljuceno/Nastavi. 

b. Izvucite kabel za napajanje koji se nalazi na straznjoj strani urecfaja HP All-in-One. 

c. Ponovo prikljucite kabel za napajanje u HP All-in-One. 

d. Ukljucite HP All-in-One pritiskom gumba Ukljuceno/Nastavi. 
Za vise informacija idite na www.hp.com/support 

Na web-stranici vam se nudi tehnicka podrska, upravljacki programi, potrosni materijali i 
informacije o narucivanju. 

Imate li i dalje poteskoca i trebate razgovarati s HP predstavnikom sluzbe za korisnicku 
podrsku, ucinite sljedece: 

a. Pripremite specifican naziv svog HP All-in-One, koji mozete pronaci na prednjoj ploci. 

b. Ispisite Izvjesce o automatskom testiranju. Za informacije o ispisu Izvjesca o 
automatskom testiranju vidi Ispis izvjesca o automatskom testiranju. 

c. Izradite kopiju u boji tako da imate ispisni uzorak. 

d. Budite spremni za detaljan opis vaseg problema. 

e. Pripremite vas servisni broj i servisni ID. Za informacije o tome kako mozete pronaci 
serijski broj i servisni ID vidi Pripremite serijski broj i servisni Id. 

Nazovite HP sluzbu za korisnicku podrsku. Tijekom poziva budite blizu svog HP All-in-One. 



Pripremite serijski broj i servisni Id 



Svoj servisni broj i servisni ID za HP All-in-One naci cete ispisivanjem izvjesca o automatskom 
testiranju. 



Napomena Ako se vas HP All-in-One ne ukljucuje, serijski broj mozete potraziti na 
naljepnici na donjoj strani uredaja. Serijski broj je deseteroznamenkasta sifra koja se 
nalazi u gornjem lijevom kutu naljepnice. 



Odustani Pocetak kopiranja u boji 

Ispis izvjesca o automatskom testiranju 

1 . Pritisnite i drzite Odustani na upravljackoj ploci. 

2. Dok drzite Odustani, pritisnite Pocetak kopiranja u boji. 

Ispisuje se izvjesce o automatskom testiranju sa serijskim brojem i servisnim ID-em. 



Kontaktiraj HP 

Za podrsku u drugim drzavama/regijama, potrazite na http://www.hp.com/support: Austrija, 
Belgija, Srednja Amerika i Karibi, Danska, Spanjolska, Francuska, Njemacka, Irska, Italija, 
Luksemburg, Nizozemska, Norveska, Portugal, Finska, Svedska, Svicarska i Ujedinjeno 
Kraljevstvo. 
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www.hp.com/ support 



61 56 45 43 




Osterreich 


www.hp.com/support 


800 171 




Belgie 


www.hp.com/ support 


Belgique 


www.hp.com/ support 


Ceskd republika 


261 307 310 


Dan mark 


www.hp.com/ support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/ support 




www.hp.com/support 


Deutschland 


www.hp.com/ support 


EAAd5a (otto to £^cot£Pik6) 
EAAd5a (evtoc, EAAd5acJ 
EAAd5a (qtto KuTrpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/ support 


Luxembourg 


www.hp.com/ support 


Luxemburg 


www.hp.com/ support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 3204 999 


Norge 


www.hp.com/ support 


Polska 


0 801 fiOO 


Portugal 


www.hp.com/ support 


Roman la 


(21) 315 4442 


Poccufl (Mockbo) 


095 7973520 


Poccna (CaHKr-rieTep6ypr) 


812 3467997 


800 897 1444 


A \ , ,.11 


SlOVen$k ° : : 


2 50222444 


South Africa (international) 


+ z/ 1 1 zjoVoU 1 


Q^iitk Afr',r-n ^PQA^ 

ooutn Africa ^oAj 


hqa nnni mn 
UoO UUU 1 UoU 


Kest ot west Atrica 


+ OJ 1 Z 1 o 1 / Oo 


Suomi 


www.hp.com/ support 


Sverige 


www.hp.com/ support 


Switzerland 


www.hp.com/support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


(380 44) 4903520 


800 4910 




United Kingdom 


www.hp.com/support 



Call HP Korea customer support 



HP 2>=* H^i S°l 

xm qs 

1588-3003 

**ii^r^ ^ ¥£J*1 ^ m°i ast 

080-703-0700 

* sat 

U 09:00-18:00 
SSI! 09:00-13:00 



Priprema HP All-in-One za otpremu 

Ako ste nakon kontaktiranja HP sluzbe za korisnicku podrsku ili trgovine u kojoj ste urecfaj kupili 
bili zamoljeni da svoj HP All-in-One posaljete na servisiranje, slijedite nize navedene korake kako 
biste sprijecili daljnja ostecenja na HP proizvodu. 

1. Ukljucite HP All-in-One. 

Zanemarite korake 1 do 6 ukoliko se HP All-in-One nece ukljuciti. Necete moci izvaditi 
ispisne uloske. Proslijedite na 8. korak. 

2. Zatvorite vratasca za pristup nosacu spremnika s tintom. 

3. Pricekajte dok se nosac spremnika ne smiri i ne dode u prazan hod i potom izvadite 
spremnike s tintom iz lezista. 

Za detaljnije informacije o vadenju spremnika s tintom vidi Zamjena spremnika s tintom. 
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Stavite spremnike za ispis u stitnike za spremnike tinte ili u hermeticki zatvorenu posudu 
tako da se ne osuse te ih odlozite. Ne saljite ih zajedno s HP All-in-One, osim ako niste 
dobili takve upute od predstavnika HP-ove sluzbe za podrsku korisnicima. 
Zatvorite vratasca za pristup nosacu spremnika s tintom i pricekajte nekoliko minuta kako bi 
se nosac spremnika s tintom vratio u pocetni polozaj (s lijeve strane). 



Napomena Provjerite je li se skener vratio na svoj pocetni polozaj prije nego 
iskljucite HP All-in-One. 



6. Pritisnite gumb Ukljuceno/Nastavi za iskljucivanje HP All-in-One. 

7. Izvucite kabel za napajanje, zatim ga odvojite od HP All-in-One. 



Napomena Nemojte kabel za napajanje i adapter vracati s HP All-in-One. 
Zamjenski HP All-in-One nece biti isporucen s tim stavkama. Kabel za napajanje i 
adapter pohranite na sigurno dok ne stigne zamjenski HP All-in-One. 



Ako je moguce, zapakirajte HP All-in-One u originalne zastitne materijale i 
materijale koje ste dobili sa zamjenskim uredajem. 



u zastitne 




Ako nemate originalne zastitne materijale, upotrijebite neke druge odgovarajuce materijale. 
Ostecenja u toku slanja uzrokovana nepravilnim pakiranjem i/ili nepravilnim prijevozom nisu 
pokrivena jamstvom. 

9. Izvana na kutiju stavite naljepnicu s povratnom adresom. 

10. U kutiju ukljucite slijedece: 

Potpun opis poteskoca za osoblje sluzbe (u slucaju poteskoca s ispisom, posaljite i 
primjerak ispisa). 

- Kopiju racuna ili drugog dokaza o kupovini kako bi se ustanovio period pokrivenosti 
jamstvom. 

- Svoje ime, adresu i broj telefona na koji vas se moze dobiti tokom dana. 



Hewlett-Packard IZJAVA O OGRANICENOM JAMSTVU 

Vas HP All-in-One ima ogranicenu garanciju, sto je opisano u sljedecem odjeljku. 
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HP proizvod 


Trajanje ogranicenog jamstva 


Softver 


90 dana 


Spremnici za tintu 


Dok se ne potrosi HP tinta ili do kraja jamstvenog datuma 
utisnutog na ulosku - sto vec dode prvo.Ovo jamstvo ne pokriva 
proizvode s HP tintom koji su bili ponovno punjeni, preradeni 
pogresno rabljeni ili na bilo koji nacin mijenjani. 


Pribor 


1 godina 


Periferijski hardver pisaca 
(pogledajte nastavak za detalje) 


1 godina 



A. Pokrivanja ogranicenog jamstva 

1 . Hewlett-Packard (HP) krajnjem korisniku jamci da ce gore navedeni HP proizvodi biti bez gresaka u materijalu i 
izvedbi za vrijeme gore navedenog razdoblja, koje zapocinje datumom kupovine. 

2. Za softverske proizvode HP ograniceno jamstvo se odnosi samo na nemogucnost izvodenja programskih naredbi. HP 
ne jamci da ce rad bilo kog proizvoda biti bez zastoja ili pogresaka. 

3. HP ograniceno jamstvo pokriva samo greske nastale kao rezultat uobicajene uporabe proizvoda i ne pokriva druge 
probleme, ukljucujuci i one nastale kao rezultat: 

a. Neispravnog odrzavanja ili izmjena; 

b. Softvera, medije, dijelova ili pribora koje nisu HP proizvodi, niti su podrzani od strane HP; 

c. Rada izvan navedenih uvjeta rada proizvoda; 

d. Nedozvoljene izmjene ili zlouporabe. 

4. Za HP pisace, uporaba uloska s tintom koji nije HP proizvod ili iznova napunjenog uloska ne utjece niti na jamstvo 
dano korisniku niti na bilo koji ugovor HP podrske s korisnikom. Medutim, ako se greska na pisacu pripisuje uporabi 
uloska s tintom koji nije HP proizvod, HP ce naplatiti standardne troskove za vrijeme i materijal utrosene na popravci 
pisaca od nastale greske. 

5. Ako HP zaprimi tijekom vazeceg jamstvenog perioda obavijest o gresci u bilo kojem proizvodu pokrivenom HP 
jamstvom, HP ce ili popraviti ili zamijeniti proizvod, prema nahodenju HP-a. 

6. Ako HP nije u mogucnosti popraviti ili zamijeniti, vec prema slucaju, osteceni proizvod koji je pokriven HP jamstvom, 
HP ce u razumnom vremenu po prijemu prijave o gresci, vratiti novae po prodajnoj cijeni proizvoda. 

7. HP nece imati obvezu popraviti, zamijeniti ili vratiti novae dok korisnik ne vrati osteceni proizvod u HP. 

8. Svi zamjenski proizvodi mogu biti novi ili kao-novi, uz uvjet da imaju funkcionalnost koja je barem jednaka onoj 
proizvoda koji se zamjenjuje. 

9. HP proizvodi mogu sadrzavati preradene dijelove, komponente ili materijale koji su identicni novim po ucinku. 

10. HP ograniceno jamstvo je vazece u bilo kojoj drzavi, gdje se proizvod pokriven jamstvom, distribuira od strane HP-a. 
Ugovori za dodatne jamstvene usluge, poput servisiranja na lieu mjesta, mogu biti dostupni kod bilo kog HP servisa u 
drzavi gdje HP ili ovlasteni uvoznik distribuira taj proizvod. 

B. Ogranicenja jamstva 

DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, HP I NJEGOVI NEZAVISNI ISPORUCITELJI NE DAJU 
NIKAKVADRUGA JAMSTVA ILI UVJETE BILO KOJE VRSTE, IZRICITE ILI PODRAZUMIJEVANE, JAMSTVA ILI 
UVJETE PRODAJE, ZADOVOLJAVAJUCE KVALITETE, TE PRIKLADNOSTI ODREDENOJ NAMJENI. 

C. Ogranicenja odgovornosti 

1 . Do granice dozvoljene lokalnim zakonom, pravni lijekovi iz ovog Jamstva jedini su i iskljucivi pravni lijekovi za 
korisnika. 

2. DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, OSIM OBAVEZA IZRICITO NAVEDENIH U OVOJ 
JAMSTVENOJ IZJAVI, HP I NJEGOVI ISPORUCITELJI NECE NITI U KOM SLUCAJU BITI ODGOVORNI ZA 
DIREKTNA, INDIREKTNA, POSEBNA, SLUCAJNA ILI POSLJEDICNA OSTECENA, BILO TEMELJEM UGOVORA, 
KRIVNJE ILI BILO KOJE DRUGE PRAVNE TEORIJE, ODNOSNO BILO SAVJETOVANI O MOGUCNOSTI 
POSTOJANJA OVAKVIH GRESAKA. 

D. Lokalni zakoni 

1 . Ovo Jamstvo daje korisniku odredena zakonska prava. Korisnik moze imati i druga prava koja se razlikuju ovisno od 
drzave u Sjedinjenim Americkim Drzavama, od provincije u Kanadi, te od drzave na drugim mjestima u svijetu. 

2. Do granice do koje je ovo Jamstvo u neskladu s lokalnim zakonima, ovo Jamstvo smatrat ce se izmijenjenim 
glede postizanja dosljednosti s lokalnim zakonima. Pod takvim lokalnim zakonima, neka odricanja i ogranicenja 
odgovornosti iz ovog Jamstva se mozda nece odnositi na korisnika. Primjerice, neke drzave u Sjedinjenim Americkim 
Drzavama, kao i neke vlade izvan SAD-a (ukljucujuci provincije u Kanadi), mogu: 

a. Sprijeciti da odricanja i odgovornosti iz ovog Jamstva ogranice statusna prava korisnika (npr. u Velikoj Britaniji); 

b. Na neki drugi nacin ograniciti odgovornost proizvodaca da namecu takva odricanja ili ogranicenja; ili 

c. Dodijeliti korisniku dodatna jamstvena prava, odrediti trajanje podrazumijevanih jamstava kojih se proizvodac" ne 
moze odreci ili omoguciti ogranicenja u trajanju podrazumijevanih jamstava. 

3. UVJETI U OVOM JAMSTVU, OSIM DO ZAKONSKI DOZVOLJENE GRANICE, NE ISKLJUCUJU, OGRANICAVAJU 
ILI MIJENJAJU, I DODATAK SU OBVEZNIM STATUSNIM PRAVIMA PRIMJENJIVANIM NA PRODAJU HP 
PROIZVODA TIM KORISNICIMA. 



Upute za koristenje 
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\ \ Tehnicke informacije 



Tehnicke specifikacije i regulatorne informacije za vas HP All-in-One se mogu naci u ovom 
odjeljku. 

Ovo poglavlje daje obavijesti o zahtjevima sustava za Windowse i Mac; papir, ispis, kopiranje, 
memorijsku karticu, specifikacije za skener, fizicke uvjete i uvjete okolisa; regulatorne obavijesti i 
izjavu o uskladenosti. 

Zahtjevi sustava 

Softverski zahtjevi sustava nalaze se u datoteci Readme. Datoteci Readme mozete pristupiti 
tako da dvaput kliknete na ikonu u najgornjoj mapi CD ROM-a sa softverom za HP All-in-One. 
Ako je softverza Windowse vec instaliran, datoteci Readme mozete pristupiti preko Start gumba 
u traci sa zadatcima; odaberite Programs, Hewlett-Packard, HP PSC 1400 series, View the 
Readme File (Pogledajte datoteku Readme). 

Specifikacije papira 

Ovaj odjeljak sadrzi informacije o kapacitetu ladice za papir, dimenzijama papira i specifikacije o 
obrubu ispisa. 



Kapaciteti ladica za papir 



Vrsta 


Tezina papira 


Ladica za papir 1 


Izlazna ladica 2 


Obican papir 


20 do 24 lb. (75 do 90 

g/m 2 ) 


100 (20 lb. papir) 


50 (20 lb. papir) 


Papir legal 


20 do 24 lb. (75 do 90 

g/m 2 ) 


100 (20 lb. papir) 


50 (20 lb. papir) 


Kartice 


110 lb. index max (200 

g/m 2 ) 


20 


10 


Omotnice 


20 do 24 lb. (75 do 90 

g/m 2 ) 


10 


10 


Prozirna folija 


N/A 


20 


15 ili manje 


Naljepnice 


N/A 


20 


10 


4x6 inca (10x15 cm) foto 
papir 


145 1b. 

(236 gr) 


20 


15 


8,5x11 inca (216x279 
mm) foto papir 


N/A 


20 


10 



1 Maksimalni kapacitet. 

2 Na kapacitet izlazne ladice utice vrsta papira i kolicina tinte koje upotrebljavate. 
HP preporuca cesto praznjenje izlazne ladice. 



Velicine papira 



Vrsta 


Velicina 


Papir 


Letter: 216x280 mm 


Upute za koristenje 
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(nastavak) 



Vrsta 


Velicina 




A4: 210x297 mm 
A5: 148x210 mm 
Executive: 184,2 x 266,7 mm 
Legal: 216x356 mm 


Omotnice 


U.S. #10: 105x241 mm 
U.S. #9: 98x225 mm 
A2: 111 x 146 mm 
DL: 110x220 mm 

. AAA v/ 'ICO mm 

Gb. 1 14 x Ibz mm 


Prozirna folija 


Letter. 2lbxz/y mm 
A4: 210x297 mm 


Foto papir 


102 x 152 mm 


Kartice 


76 x 127 mm 

Indeks kartica: 101 x 152 mm 
127x 178 mm 
A6: 105 x 148,5 mm 
Hagaki 100 x 148 mm 


Naljepnice 


Letter, z id x z/y mm 
A4: 210x297 mm 


Korisnicki 


76 x 127 mm do 216 x 356 mm 



Specifikacije margina ispisa 





Vrh (prednji rub) 


Dole (zavrsni rub) 1 


Papir ili prozirni film 


U.S. (Letter, Legal, Executive) 


1,5 mm 


12,7 mm 


ISO (A4, A5)i JIS (B5) 


1,8 mm 


12,7 mm 


Omotnice 




3,2 mm 


3,2 mm 


Kartice 




1,8 mm 


11,7 mm 



1 Ova margina nije kompatibilna , medutim, medutim, ukupno podrucje ispisa je kompatibilno. 
Podrucje ispisa je 5,4 mm (0.21 inc) pomaknuto izvan sredista, sto uzrokuje asimetrican 
gornji i donji rub. 



Specifikacije ispisa 

• 600 x 600 dpi crno-bijelo 

• 4800 x 1200 optimizirani dpi boja 
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• Postupak: drop-on-demand thermal inkjet 

• Jezik: LIDIL (lightweight imaging device interface language) 

• Brzine ispisa se razlikuju ovisno o slozenosti dokumenta 

• Radni ciklus: 500 ispisanih stranica mjesecno (prosjecno) 

• Radni ciklus: 5000 ispisanih stranica mjesecno (maksimum) 



Mod 




Razlucivost (dpi) 


Brzina (str/min) 


Maks. DPI 


Crno-bijelo 


4800 x 1200 optimizirani DPI 


0.12 




Boja 


4800 x 1200 optimized DPI 1 


0.12 


Najbolje 


Crno-bijelo 


1200 x 1200 


0.92 




Boja 


1200 x 1200 do 4800 dpi optimizirano 


0.92 


Normalno 


Crno-bijelo 


600 x 600 


7 




Boja 


600 x 600 


2.88 


Brzo normalno 


Crno-bijelo 


600 x 600 


7 




Boja 


600 x 600 


4.69 


Brzo 


Crno-bijelo 


300 x 300 


18 




Boja 


300 x 300 


13 



1 Do 4800 x 1200 optimizirani dpi ispis u boji na premium foto papirima i 1200 x 1200 ulaz dpi. 



Specifikacije kopiranja 

• Digitalna obrada slike 

• Do 9 kopija iz originala (razlikuje se prema modelu) 

• Fit To Page (Prilagodi stranici) 

• Do 18 kopija/min crno, 13 kopija/min boja (razlikuje se prema modelu) 

• Brzine kopiranja se razlikuju ovisno o slozenosti dokumenta. 



Mod 




Brzina (str/ 
min) 


Razlucivost ispisa (dpi) 


Razlucivost skeniranja (dpi) 

1 


Najbolje 


Crno-bijelo 


do 0,8 


600 x 600 


600 x 2400 




Boja 


do 0,8 


1200 x 1200 2 


600 x 2400 


Brzo 


Crno-bijelo 


do 18 


300 x 1200 


600 x 1200 




Boja 


do 13 


600 x 300 


600 x 1200 



1 Maksimum na uvecanju 400%. 



2 Na foto papir. 

Specifikacije skeniranja 

• Ukljucen uredivac slika 

• Integrirani OCR softver automatski pretvara skenirani tekst u tekst za uredivanje 

• Brzine skeniranja se mijenjaju ovisno o slozenosti dokumenta 

• Twain-sukladno sucelje 

• Razlucivost: do 600 x 2400 dpi opticka, do 19200 dpi poboljsana (softver) 



Upute za koristenje 
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• Boja: 36-bitno u boji, 8-bitni raspon sivih tonova (256 razina sivog) 

• Maksimalna velicina za skeniranje sa stakla: 21 ,6 x 29,7 cm 



Fizicke specifikacije 

• Visina: 16,97 cm 

• Sirina: 44 cm 

• Dubina: 25,9 cm 

• Masa: 4,5 kg 



Specifikacije snage 

• Potrosnja snage: 80 W mamaksimalno 

• Input voltage: AC 100 do 240 V - 1 A 50- 60 Hz, uzemljeno 

• Izlazni napon: istosmjerna struja 32 V===940 mA, 16 V===625mA 



Specifikacije s obzirom na okolis 

• Preporuceni raspon radne temperature: 15° do 32° C (59° do 90° F) 

• Dopusteni raspon radne temperature: 5° do 40° C (41° do 104° F) 

• Vlaga: 15% do 85 % relativne vlage bez kondenzacije 

• Dopusteni raspon temperature skladistenja: -40° do 60° C (-40° do 140° F) 

• U prisutnosti jakih elektromagnetskih polja moguce je da izlaz iz HP All-in-One bude malo 
izoblicen 

• HP preporucuje upotrebu USB duzine manje ili jednake 3 m kako bi se smanjile smetnje 
zbog potencijalno jakog elektromagnetskog polja 



Dodatne specifikacije 

Ako imate pristup Internetu, dodatne informacije mozete naci na HP web-stranicama. Idite na: 
www.hp.com/support. 



Program upravljanja ekoloskim proizvodima 

Ovo poglavlje sadrzi obavijesti o zastiti okolisa; stvaranju ozona; potrosnji energije; potrosnji 
papira, plastici; podacima o sigurnosti materijala; i programima recikliranja. 

Zastita okolisa 

Hewlett-Packard se obvezao na proizvodnju kvalitetnih proizvoda na ekoloski nacin. Ovaj 
proizvod je dizajniran s nekoliko svojstava koja umanjuju njegov utjecaj na okolis. 
Za vise informacija posjetite HP Commitment to the Environment web stranicu na: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Stvaranje ozona 

Kod ovog proizvoda nema znacajnijeg stvaranja ozonskog plina (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural 
resources and saves money without affecting the high performance of this product. This product 
qualifies for ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the 
development of energy-efficient office products. 
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ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR 
partner, HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy 
efficiency. 

For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 

Potrosnja papira 

Ovaj proizvod je podesen za koristenje recikliranog papira prema normi DIN 19309. 
Plastika 

Plasticni dijelovi tezine iznad 25 grama oznaceni su u skladu s medunarodnim normama, cime 
se olaksava identifikacija onih dijelova koji se po isteku radnog vijeka proizvoda mogu reciklirati. 

Podaci o sigurnosti materijala 

Podatci o sigurnosti materijala (MSDS) mogu se dobiti sa HP web stranica na adresi: 
www.hp.com/go/msds 

Korisnici koji nemaju pristup Internetu trebaju kontaktirati lokalni HP centarza podrsku 
korisnicima. 

Program recikliranja 

HP nudi velik broj programa za povrat i recikliranje proizvoda u mnogim drzavama/regijama, kao 
i partnerstvo s nekima od najvecih svjetskih centara za recikliranje elektronike. HP takoder cuva 
resurse popravljanjem i ponovnom prodajom nekih od svojih najpopularnijih proizvoda. 
Ovaj HP proizvod sadrzi slijedece materijale za koje, po isteku radnog vijeka, mogu biti potrebni 
posebni nacini rukovanja: 

• Ziva u fluorescentnoj lampi skenera (< 2 mg) 

• Olovo u jedinici za stapanje (Pocevsi od 1 . srpnja, 2006, svi ce novo proizvedeni proizvodi 
imati jedinicu za stapanje bez olova i komponente u skladu sa Smjernicom Europske Unije 
2002/95/EC.) 

HP-ov program recikliranja potrosnog materijala za inkjet 

HP se obvezao na zastitu okolisa. HP-ov program recikliranja potrosnog materijala dostupan je u 
mnogim drzavama/regijama i omogucava besplatan nacin recikliranja istrosenih spremnika tinte. 
Dodatne informacije naci cete na slijedecoj web-stranici: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Vazna obavijest o recikliranju za nase korisnike u Europskoj Uniji 

Kako bi se ocuvao okolis, ovaj se proizvod po isteku vijeka koristenja, mora reciklirati u skladu na 
nacin odreden zakonom. Donji simbol je oznaka da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ostalim 
otpadom. Molimo, vratite proizvod na pravilno zbrinjavanje/odlaganje u ovlasteno lokalno 
odlagaliste u vasoj blizini. Vise obavijesti o vracanju i recikliranju HP proizvoda opcenito, 
potrazite na: http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/index.html. 
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Pravne obavijesti 

HP All-in-One udovoljava zahtjevima za proizvode regulatornih agencija u vasoj drzavi/regiji. 
Ovaj odjeljak sadrzi obavijesti o regulatornom modelu identifikacijskog broja za vas 
HP All-in-One; FCC izjavu; i zasebne obavijesti korisnicima u Australiji i Koreji. 

Identifikacijski broj regulatornog modela 

Za potrebe regulatorne identifikacijske, vasem proizvodu je dodijeljen Regulatorni broj modela. 
Regulatorni broj modela za vas proizvod je SDGOB-0401-02. Taj regulatorni broj ne treba 
mijesati s marketinskim nazivom (HP PSC 1400 All-in-One series) ili brojem proizvoda (Q5786A). 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 
Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. Class B limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, 
San Diego, (858) 655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available 
from the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

AOpreznost Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to 
this equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause 
harmful interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 
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Note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada 

Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant les limites 

applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur le 

brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. 

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from the 

digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of 

Communications. 

Notice to users in Australia 

c 

This equipment complies with Australian EMC requirements. 
Notice to users in Korea 
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55 



Poglavlje 1 1 



56 



HP PSC 1400 All-in-One series 



Kazalo 



A 

A4 papir 

umetnite 10 
azuriranje softvera.. vidi 

azuriranje urecfaja 
azuriranje urecfaja 

Mac 42 

pregled 42 

Windows 42 

C 

cancel (odustani) 
kopiranje 18 

C 

cestitke 

umetnite 12 
ciscenje 

izvana 29 

spremnici s tintom 33 
staklo 29 

unutrasnjost poklopca 29 

D 

declaration of conformity 
European Economic Area 
61 

United States 61 

F 

FCC statement 54 
fizicke specifikacije 52 
fotografije 

HP Image Zone: 23 
foto papir 

umetnite 1 1 
foto papir 10 x 15 cm 

umetnite 1 1 
foto papir 4 x 1 5,24 cm 

umetnite 1 1 

G 

garancija 

izjava 46 

nadopune 43 
gumb odustani 4 



gumb za skeniranje 4 
H 

Hagaki 

umetnite 12 
HP All-in-One 

pregled 3 

priprema za otpremu 45 
HP Image Zone: 

HP Instant Share 24 

Macintosh 6, 24 

pregled 6 

Windows 6, 24 
HP Instant Share 

HP Image Zone: 23 

o 23 

postavljanje (USB) 23 
slanje fotografija putem e- 
poste iz programa 
HP Image Zone (USB) 
23 

slanje slika iz programa HP 
Image Zone (USB) 23 
salji na uredaj 23 
HP podrska korisnicima 
prije pozivanja 35 
HP Solution Center 

nedostaju ikone 39 
HP Solution Center (HP Centar 
usluga) 

pokretanje (Windows) 6 



Instant Share, vidi HP Instant 

Share 
ispis 

izvjesce o automatskom 
testiranju 30 

Ispis 

iz softverske aplikacije 19 
odustani od ispisa 20 
specifikacije ispisa 50 
s racunala 19 

izvjesca 

automatsko testiranje 30 

izvjesce o automatskom 
testiranju 30 



K 

kapaciteti ladica za papir 49 
kopije bez ruba 

foto 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 
inca) 17 
kopiranje 

cancel (odustani) 18 
specifikacije kopiranja 51 
vrste papira, preporucene 
15 

L 

lampice stanja 

pregled 4 
legal papir 

umetnite 10 
letter papir 

umetnite 10 

M 

medij. vidi papir 



naljepnice 

umetnite 12 
narucivanje 

Korisnicki prirucnik 28 

papir 27 

softver 28 

spremnici s tintom 27 

Vodic za postavljanje 28 

O 

odrzavanje 

ciscenje izvana 29 
ciscenje spremnika s 

tintom 33 
ciscenje stakla 29 
ciscenje unutrasnjosti 

poklopca 29 
izvjesce o automatskom 

testiranju 30 
poravnavanje spremnika s 

tintom 32 
provjera razina tinte 29 
odustani 



Upute za koristenje 



57 



ispis 20 
skeniranje 22 



papir 

narucivanje 27 

nekompatibilne vrste 10 

preporucene vrste 9 

preporucene vrste 
kopiranja 15 

umetnite 10 

velicine papira 49 

zaglavljeni papir 13 
pocetak crno-bijelog 4 
pocetak u boji 4 
podrska 

prije pozivanja 35 

resursi 35 
poravnavanje spremnika s 

tintom 32 
Postavljanje USB kabela 36 
pravne obavijesti 

identifikacijski broj 

regulatornog modela 54 

prekid 

ispis 20 
skeniranje 22 
prilagodi stranici 17 
program recikliranja inkjet 

potrosnog materijala 53 
Program upravljanja ekoloskim 

proizvodima 52 
prozirne folije 
umetnite 12 

R 

razg led nice 

umetnite 12 
razine tinte, provjera 29 
recikliranje 53 
regulatory notices 

declaration of conformity 
61 

declaration of conformity 

(European Economic 

Area) 61 
FCC statement 54 
note a I'attention des 

utilisateurs Canadien 55 
notice to users in Canada 

55 

notice to users in Korea 55 
rjesavanje problema 



instalacija hardvera 36 
instalacija softvera 38 
obratite se HP podrsci 

korisnicima 35 
pregled 35 
pregled instalacije 36 
resursi podrske 35 
u radu 41 
rjesavanje problema: 

zaglavljivanje, papir 13 



serijski broj 44 
servis 43 
vidi takoder sluzba za 
korisnicku podrsku 
servisni ID 44 
skenirajte 

specifikacije skeniranja 51 
skeniranje 
prekid 22 

s upravljacke ploce 21 
sluzba za korisnicku podrsku 

internet stranica 43 

kontakt 43 

Koreja 45 

serijski broj 44 

servisni ID 44 
smanjivanje/povecavanje kopija 

prilagodi velicini Letter ili 
A4 17 
softverska aplikacija, ispis sa 
19 

specifikacije. wd/tehnicki podaci 
specifikacije margina ispisa 50 
specifikacije papira 49 
specifikacije snage 52 
specifikacije s obzirom na 

okolis 52 
spremnici. w'c// spremnici s 

tintom 
spremnici s tintom 

ciscenje 33 

narucivanje 27 

poravnavanje 32 

provjera razina tinte 29 
spremnici za tintu 

rjesavanje problema 41 
staklo 

ciscenje 29 

postavljanje originala 9 
staklo skenera 

ciscenje 29 



staklo za skeniranje 

postavljanje originala 9 
stop (prekid) 

kopiranje 18 

S 

salji na uredaj 
HP Image Zone 

(Macintosh) 24 
HP Image Zone 

(Windows) 24 

T 

tehnicki podaci 

fizicke specifikacije 52 
kapaciteti ladica za papir 
49 

specifikacije ispisa 50 
specifikacije kopiranja 51 
specifikacije margina 

ispisa 50 
specifikacije papira 49 
specifikacije skeniranja 51 
specifikacije snage 52 
specifikacije s obzirom na 

okolis 52 
tezina 52 
velicine papira 49 
zahtjevi sustava 49 
telefonski brojevi, korisnicka 
podrska 43 



umetnite 

A4 papir 10 
cestitke 1 2 

foto papir 10 x 15 cm 11 
foto papir 4 x 1 5,24 cm 1 1 
Hagaki 12 
legal papir 10 
letter papir 10 
naljepnice 12 
original 9 

papira pune velicine 10 

prozirne folije 12 

razglednice 12 
unutrasnjost poklopca, 

ciscenje 29 
upravljacka ploca 

pregled 4 



58 



HP PSC 1400 All-in-One series 



Kazalo 
V 

vracanje HP All-in-One 45 
Z 

zadani pisac, postavljen kao 20 
zaglavljivanje, papir 13 
zahtjevi sustava 49 



Upute za koristenje 



Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/I EC Guide 22 and EN 45014. It identifies the product, 
manufacturer's name and address, and applicable specifications recognized in the European community. 

Declaration of conformity 



® 

DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 
invent 

Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 

Manufacturer's Address: 16399 West Bernardo Drive 

San Diego CA 92127, USA 

Regulatory Model Number: SDGOB-0503 
Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1400 All-in-One series 

Conforms to the following Product Specifications: 

Safety: IEC 60950-1 : 2001 

EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 +A1:2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61 000-3-3/A1 : 2001 / EN 61 000-3-3/ A1 : 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies 



20 December 2004 

Date San Diego Regulatory MGR. 

European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

D-71034 Boblingen Germany._(FAX +49-7031-14-3143 
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